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THE ICONIC INTERIOR

Formal elegance, austere perfection and sophisticated 
details. These are the dictates of the new Vittoria 
collection, a range with a retro yet highly  
contemporary look, conceived as a tribute to  
the family’s time-honoured tradition. 
Fashion and design, refined interaction and stylish 
interpretation, outstanding quality and poetic vision;  
all are brought together in Vittoria Frigerio’s new 
sartorial furnishings. The result is a surprising 
collection that has made unrivalled elegance its strong 
point: sofas, armchairs, chairs, tables and small 
furnishing complements all become “unique” pieces 
which combine priceless craftsmanship with the most 
innovative experimentation in style. 
Meticulous stitching, ultra-sophisticated leathers  
and fabrics all transform the utmost dedication to 
detail into a stylish collection perfectly suited to 
metropolitan and classic settings alike. 
The luxurious, modern take on sources of inspiration 
from the past have resulted in timeless forms and 
silhouettes. A collection of furnishings that goes 
beyond fashion, distinguished by its impeccable looks; 
a collection in which manual skill and quality combine 
to create a perfect yet striking combination.

L’eleganza formale, il rigore della perfezione 
e la ricercatezza dei dettagli. 
Ecco i dictat della nuova collezione Vittoria, una linea 
dal sapore retrò, ma fortemente contemporanea, 
nata e voluta in omaggio all’antica tradizione di famiglia. 
Tra contaminazioni raffinate e interpretazioni di classe, 
qualità eccellente e visioni poetiche, moda e design
 si fondono nei nuovi arredi sartoriali di Vittoria Frigerio. 
E il risultato è una collezione sorprendente che fa 
dell’eleganza estrema il suo punto di forza: divani, poltrone, 
sedie, tavoli e piccoli complementi diventano pezzi “unici” 
che coniugano la preziosa tradizione artigianale con 
la più  innovativa ricerca stilistica. 
Cuciture meticolose, pelli e tessuti super ricercati 
trasformano la dedizione totale al dettaglio in una collezione 
di classe, che si inserisce alla perfezione negli ambienti 
metropolitani come in quelli più classici. 
L’ispirazione del passato, infatti, reinterpretata in chiave 
moderna e “deluxe”, dà vita a forme e linee senza tempo. 
Una collezione di arredi che va al di là delle mode, 
perché sa farsi notare con un’estetica impeccabile, 
dove manualità e qualità si sposano in un connubio ideale 
e di grande effetto.
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MANUFACTURE
LAVORAZIONE

Materiali di altissima qualità, tradizione artigianale 
e cura per il dettaglio: un’alchimia da cui nascono 
prodotti unici.

High-quality materials, traditional craftsmanship  
and attention to detail: an alchemy from which 
unique products are born.

07 |  VF  VF | 06



CUSTOMIZATION
PERSONALIZZAZIONE

Vittoria Frigerio è sinonimo di qualità, lusso  
e raffinatezza: un vero marchio di fabbrica da  
mostrare con eleganza.

Victoria Frigerio is a byword for quality, luxury  
and refinement: a real trademark to flaunt with style.
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VISIBLE STITCHING,
CAPITONNÉ WORKMANSHIP

AND GOLD ZIPS
MAKE FOR A STYLE

THAT IS CLASSIC,
STRIKING AND REFINED

CUCITURE A VISTA, 
LAVORAZIONI CAPITONNÉ
E ZIP DORATE
PER UNO STILE CLASSICO, 
IMPORTANTE E RAFFINATO
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SOFAS
DIVANI

15 / APPIANI

25 / RANIERI

33 / DURINI

41 / CLIVIO

51 / BORROMEO

63 / BALBIANO

71 / FARNESE

75 / CARACCIOLO

81 / GREPPI

97 / SERBELLONI

103 / SAVOIA

107 / SFORZA

113 / VISCONTI

123 / POGGI
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Sofa

APPIANI
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Sofa

APPIANI

Design e glamour caratterizzano questo divano,  
grazie al particolare ricamo e ai profili in contrasto.

Design and glamour characterize this sofa, 
thanks to the particular embroidery and to the 
contrasting piping.
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Sofa

APPIANI
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Sofa

RANIERI

Divano dalle linee eleganti e rigorose impreziosito da 
cuciture e cerniere dorate, dettagli che lo rendono unico.

Sofa with elegant and rigorous lines enriched by stitching 
and gold zip, details featuring a unique element.

25 |  VF  VF | 24



Basamenti curvi rivestiti e trapuntati con logo in rilievo 
esaltano la purezza del top con grazia ed eleganza.

Curved bases, covered in quilted fabric with 
embossed logo, enhancing the pureness of the top 
with grace and elegance.
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Sofa

RANIERI
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Sofa

DURINI WOOD
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Sofa

DURINI LUX

L’essenzialità delle linee rigorose e geometriche 
è resa unica dalla ricchezza dei preziosi intrecci 
in legno, che uniscono semplicità e raffinatezza.

The essentiality of the rigorous and 
geometrical lines is made unique by the wealth 
of precious interlacing in wood, to confer 
simplicity and sophistification.

DURINI WOOD
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Sofa

DURINI BASIC
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Sofa

CLIVIO
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CLIVIO
Il design nella sua forma più pura, dai raffinati ricami 
ai sofisticati dettagli che richiamano l’alta sartoria.

Design in its purest form, from fine embroidery 
to sophisticated details that recall haute couture.
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Sofa

BORROMEO
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Sofa

BORROMEO
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BORROMEO
Elegante e avvolgente: tanto nella versione  

tonda quanto in quelle più lineari, un divano che  
sa essere protagonista.

Stylish and embracing: as much in the rounded   
as in the more linear version, a sofa that knows  

how to take center stage.
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Sofa

BALBIANO WOOD

Linee geometriche e preziosi intarsi realizzati 
rigorosamente a mano rendono questo modello unico 
e raffinato.

Geometrical lines and precious inlays rigorously 
hand-made feature this model in a unique and 
elegant way.
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Sofa

BALBIANO WOOD
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Intarsio rigorosamente fatto a mano che mette in 
evidenza la capacità artigianale di una antica lavorazione 
che unisce diversi materiali.  
Le figure geometriche astratte diventano quadri che 
arredano ogni ambiente in ogni luogo per il gusto 
universale che rappresentano.

A rigorous hand-made inlay, which highlights the 
craftsmanship of an ancient manufacturing process, 
matching different materials. The geometrical 
conceptual patterns become paintings which furnish 
any environment everywhere being a universal 
understood taste.
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Sofa

BALBIANO LUX
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Sofa

FARNESE

Linee arrotondate arricchite da una trapuntatura esterna 
per un oggetto contemporaneo e vintage.

Rounded lines enriched with an external quilting  
for contemporary and vintage upholstery item.
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Sofa

FARNESE
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Sofa

CARACCIOLO

Il capitonné davvero a tutto tondo: un’interpretazione 
originale e preziosa di un’antica tecnica artigianale.

An example of all-round button tufted upholstery: 
a finely original interpretation of an ancient craft.

CARACCIOLO
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Sofa

GREPPI
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Un gioco di geometrie perfette per dar vita 
a un divano di grande eleganza, 

ma anche comodo e accogliente.

A game of perfect geometry for a sofa of great 
elegance, comfort, and coziness.

GREPPI
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Sofa Capitonné

GREPPI
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GREPPI HIGH

SOFA CAPITONNÉ

L’eleganza della lavorazione capitonné incontra l’imponenza 
dell’alto schienale e un morbido rigore geometrico.

The elegance of the button tufted upholstery meets  
the grandeur of the high back and a cool geometric rigor.
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Sofa

SERBELLONI

Linee semplici e pulite per un divano in cui la 
perfezione delle forme pure sposa la morbidezza 
di soffici cuscini.

Smooth, neat lines for a sofa in which the perfection 
of pure forms joins the softness of cozy pillows.

SERBELLONI
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Un divano con l’anima del trasformista,  
che si presta a creare mille eleganti combinazioni 

mutando forma e aspetto.

A sofa with a shape-shifting soul that lends itself  
to any number of smart combinations,  

while changing shape and appearance.

SAVOIA

Sofa

SAVOIA
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Sofa

SFORZA

Glamour grazie ai ricami o nella versione in pelle 
intrecciata con profili a contrasto, un divano 
che non passa certo inosservato.

Glamour for all to see, thanks to the precious 
embroidery or the woven leather with contrasting 
trim; this sofa certainly does not go unnoticed.
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La classicità incontra il design in questo divano  
che sembra aprirsi come un fiore ingentilito  
da preziosi ricami.

Robust classicism meets cool design in this sofa 
that opens up like a springtime flower embellished 
by precious embroideries.

Sofa

VISCONTI
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Small Sofa Bergère Capitonné

POGGI

Il sofisticato incontro tra ricami e lavorazione capitonné 
fa di questo divano un modello di classica eleganza.

The sophisticated meeting between embroidery and 
button tufted upholstery makes this sofa a model of 
classic elegance.

POGGI
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Small Sofa Bergère Capitonné

POGGI
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ARMCHAIRS
POLTRONE

129 / GREPPI

137 / BORGHESE

141 / RICCI

143 / PIOLA

149 / POGGI

155 / DONÀ

159 / BIANCA

161 / LITTA

163 / LITTA LONGUE

165 / LANTE

167 / CLIVIO

169 / VERRI

171 / DIANA
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GREPPI

L’eleganza e la comodità dello schienale alto  
e scenografico avvolgono in un morbido abbraccio  
il corpo di chi vi si accomoda.
 
The elegance and comfort of its show-stealing high 
backrest envelop the user’s body in a soft embrace.

GREPPI HIGH

Armchair

GREPPI HIGH ARMCHAIR GREPPI ARMCHAIR
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Armchair Capitonné

GREPPI HIGH

La sontuosità di forme regali incontra in questa 
poltrona l’eleganza dell’antica tecnica artigianale  
del capitonné.

This armchair is a blend of sumptuous regal shapes 
and the elegance of the ancient handicraft that is 
button tufted upholstery.
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Armchair

BORGHESE

Forme comode e morbide creano un  
interessante contrasto con i braccioli in metallo,  
dal design minimalista.

Comfortable seats and soft forms create  
an interesting contrast with the metal arms  
and the minimalist design.
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Armchair

RICCI

Le forme rigorosamente geometriche  
e squadrate sono ingentilite dall’importanza  
del ricamo e dai preziosi particolari.

Rigorously geometric, squared shapes are  
softened by the exquisiteness of the embroidery  
and the beauty of its precious details.
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La lavorazione capitonné, di antica tradizione 
artigianale, impreziosisce questi modelli di classica 
eleganza.

The old-style button tufted upholstery, a kind of 
craftsmanship whose roots reach back in time, 
embellishes these models of classic elegance.

PIOLA

Armchair / Bergère

PIOLA

BERGÈRE CAPITONNÉ

ARMCHAIR CAPITONNÉ
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Armchair / Bergère

PIOLA

BERGÈRE CAPITONNÉ ARMCHAIR CAPITONNÉ
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Armchairs

PIOLA

 ARMCHAIR CAPITONNÉ

ARMCHAIR

Perfetta per la lettura e il relax, una poltrona  
dalle forme sobrie ed eleganti, impreziosita dal ricamo  
sullo schienale.

Perfect for reading and relaxing, an armchair whose 
forms are sober and elegant, and embellished with 
an embroidered backrest.

PIOLA
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Le linee moderne danno qui vita a una soluzione  
di design in cui il comfort è assicurato dalla  
generosa imbottitura.

Its modern lines come to life with a remarkable 
designer solution where comfort is guaranteed 
thanks to the generous padding.

POGGI

Bergères

POGGI

BERGÈRE

BERGÈRE CAPITONNÉ
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Armchair

POGGI
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Armchair Capitonné

POGGI

La lavorazione capitonné, di antica tradizione 
artigianale, impreziosisce questi modelli di classica 
eleganza.

The old-style button tufted upholstery, a kind of 
craftsmanship whose roots reach back in time, 
embellishes these models of classic elegance.

POGGI

ARMCHAIR CAPITONNÉ ARMCHAIR
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Armchairs

DONÀ

Semplice ed elegante, una poltrona dalle linee 
moderne, ma arricchita da una preziosa lavorazione 
capitonné.

Simple yet smart, an armchair with modern 
contours, enriched with precious button tufted 
workmanship.

DONÀ
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Armchair

BIANCA

Elegante poltroncina caratterizzata da uno schienale 
trapuntato e fasce bombate che conferiscono una 
linea di seduta morbida e unica. 

Elegant armchair featuring a quilted back and 
padded internal strips, providing soft and unique 
lines and seating comfort.

BIANCA
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Armchair

LITTA

La morbidezza è il tratto distintivo di una creazione 
adatta ad arredare ogni spazio con la sua sofisticata 
semplicità.

Softness is the hallmark of a creation suitable for 
decorating all kinds of interiors with its sophisticated 
simplicity.
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Chaise Longue

LITTA LONGUE

Invita al riposo o a una rilassata convivialità questa 
chaise longue dalle forme piacevolmente morbide 
e arrotondate.

A sheer invitation to sit back and spend some time 
in relaxed conviviality: this is the charm of the chaise 
longue with its pleasantly soft, rounded shapes.
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Armchair

LANTE

La forma tondeggiante rende particolarmente 
accogliente una poltrona che sembra creata 
per una piacevole conversazione.

The rounded shape makes this welcoming armchair 
seem ideal for relaxing in and enjoying a pleasant 
conversation.
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Armchair

CLIVIO

Comoda ed avvolgente poltroncina caratterizzata da sofisticati 
ricami ed eleganti dettagli.

Comfortable and embracing small armchair characterized  
by fine embroideries and elegant details.
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Armchair

VERRI

Poltrona semplice ed elegante che unisce linee 
moderne ad una classica trama trapuntata sulla 
seduta e sulla parte esterna della stessa.

Simple and elegant armchair combining modern 
lines to a classical quilting pattern featured on the 
seat cushion and around the external parts.

VERRI
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Armchair

DIANA

Poltrona avvolgente dalle morbide linee con preziose 
cuciture e cerniera dorata che ne delineano il profilo.

Embracing armchair with soft lines enriched 
by stitching and golden zip outlining its profile.
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TABLES
& CHAIRS
TAVOLI E SEDIE

177 / CRESPI

181 / COLONNA

187 / GRIMALDI

193 / RUBINI

197 / ALFIERI

201 / FOSCARI A

205 / FOSCARI B

207 / ARQUIS

211 / ARAGONA

215 / POGGI

223 / PIOLA

227 / PERLA

229 / DAMAS

233 / DORIA

237 / AMBRA

241 / ADDA

245 / ALA/ALMA

247 / CESI
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Table

CRESPI

Marmo, cuoio e metallo si incontrano in un tavolo  
reso unico da lavorazioni complesse e dall’attenzione 
ai dettagli.

Marble, leather and metal: three materials that 
come together in a table made unique by complex 
workmanship and sheer attention to detail.

CRESPI
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Table

COLONNA
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Semplicità e originalità per questo tavolo da pranzo, per il quale  
si unisce il calore del legno usato per la base all’eleganza del piano 
in specchio o marmo.

Simplicity and originality for this dinner table thanks to the 
combination of the warmth of the wood used for the base  
and the elegance of the top in mirror or marble.

Table

COLONNA
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Table

COLONNA
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Table

GRIMALDI
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La struttura a linee incrociate è sottolineata dal contrasto 
tra l’ebano intarsiato e il metallo.

The criss-cross structure is highlighted by the contrast 
between the inlaid ebony and the metal.

GRIMALDI
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Lineare ed elegante, tavolo dalle linee arrotondate, realizzato 
in pregiate essenze di legno e arricchito da dettagli in metallo.

Linear and elegant, table with rounded lines, made  
of the finest woods and enriched by metal details.

Table

RUBINI
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La particolarità del basamento in metallo e il piano  
in marmo con un raffinato intarsio in metallo rendono 
questo modello estremamente leggero ed elegante.

The peculiarity of the metal base and the top in marble 
with metal inlays make this item lightand elegant.

Table

ALFIERI
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Basamenti curvi rivestiti in tessuto con cerniera a vista 
che slanciano il tavolo con leggerezza ed armonia.

Curved bases, covered in fabric and zip at sight, 
soaring the table with lightness and harmony.

Table

FOSCARI A
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Table

FOSCARI B
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Table

FOSCARI B

Basamenti curvi rivestiti e trapuntati con logo in rilievo 
esaltano la purezza del top con grazia ed eleganza.

Curved bases, covered in quilted fabric with 
embossed logo, enhancing the pureness of the top 

with grace and elegance.
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Table

ARQUIS

Il top in marmo con profilo in cuoio delinea la forma 
 di questo tavolo, la cui eleganza viene esaltata dalla 

base arricchita da una griglia interna.

The marble top with the hide leather profile features  
the shape of the table, whose elegance is emphasized 

by the base enriched with an internal grid.
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Table

ARQUIS
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Table

ARAGONA

Ebano o erable per un tavolo giocato su forme e motivi 
tondeggianti, in contrasto con gli intarsi geometrici.

Ebony or erable? That is the question for a table that 
plays on its rounded shapes and motifs, in contrast 
with the geometric inlays.
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Small Armchair Capitonné

POGGI

Grazie all’importante lavorazione capitonné veste con 
eleganza e grande comfort le più sofisticate sale da 
pranzo.

Thanks to its lavish button tufted workmanship, 
it furnishes the most sophisticated dining rooms 
with elegance and comfort.

POGGI
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Chairs Low

POGGI

CHAIR

METAL CHAIR

Una struttura avvolgente per una sedia importante 
e di carattere, in cui protagonista è la preziosità 
dei dettagli.

A strong, enveloping frame for a bold and 
characterful chair, in which the precious details 
are the real attention-grabbers.

POGGI
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Chair High Capitonné

POGGI

Una sedia di carattere, adatta a tavole importanti, 
arricchita dalla preziosa lavorazione capitonné.

A characterful chair suitable for important
tables, enriched by precious button tufted

workmanship.
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CHAIR LOW

Chairs

PIOLA

CHAIR HIGH
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La semplicità della struttura, sottolineata dai raffinati 
profili a contrasto, è impreziosita dal ricco ricamo.

The simplicity of the frame, emphasized by its 
sophisticated contrast piping, is embellished with 
rich embroidery.

PIOLA

Chair Metal

PIOLA

CHAIR LOW

225 |  VF  VF | 224



PERLA
Chair

Linee avvolgenti e arrontondate impreziosiscono 
questa poltroncina caratterizzata da una raffinata 
trapuntatura esterna. 

Enveloping and rounded lines enrich this armchair 
featuring a refined external quilting.
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Chairs

DAMAS
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DAMAS LOW DAMAS HIGH DAMAS MEDIUM

Lavorazione capitonné e aspetto regale, ancor più 
sottolineato nelle versioni con schienale medio o alto.

Button tufted workmanship and regal status, played 
up even more in the medium or high backrest versions.

DAMAS

Finitura Pelle
Leather Finish

Finitura Legno
Wood Finish
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Small Armchair

DORIA

Morbida pelle capitonné e raffinate essenze per 
gambe e braccioli, che avvolgono lo schienale senza 
soluzione di continuità.

Soft button tufted leather and refined veneers 
for legs and arms that wrap around the backrest 
seamlessly.
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Chair

AMBRA

Una sedia che all’essenzialità della struttura abbina
la ricchezza dei ricami, che ne decorano tutta 
la superficie.

A chair that combines a minimalist frame with a rich 
embroidery that decorates its entire surface.
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Slanciata ed elegante, dalla struttura mossa  
e avvolgente, può presentarsi nella versione liscia 
o con un ricco capitonné.

Slender and elegant, its supple and enveloping 
frame comes in the smooth or lavishly button  
tufted versions.

ADDA

Chairs

ADDA

CHAIR CAPITONNÉ

CHAIR
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ALA SMALL ARMCHAIR
ALMA ARMCHAIR

Armchairs

ALA/ALMA

Due poltrone dalle linee sinuose destinate al 
capotavola, in due dimensioni, entrambe importanti  
e di grande impatto estetico.

Two sinuous armchairs, in two different sizes, 
designed to sit at the head of the table but equally 
majestic and of great aesthetic impact.

ALA/ALMA

ALMA ARMCHAIRALA SMALL ARMCHAIR
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Small Armchair

CESI

Una poltroncina che si propone come un gioiello di 
alta sartoria, curato e raffinato nei dettagli e nei ricami.

A small armchair that comes across as an haute 
couture jewel: clean and refined in all its fine details 
and embroideries.
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FURNITURE
MOBILI

251 / CRIVELLI

261 / SPINA

267 / CONTARINI
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Sideboard

CRIVELLI
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Una collezione di elementi per la zona giorno 
caratterizzati dai raffinati inserti in cuoio, quasi 
incastonati nell’ebano.

A collection of items for the living room characterized 
by refined cowhide inserts, almost embedded  
in ebony.

CRIVELLI
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Bar Cabinet

CRIVELLI
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Sideboard

SPINA
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Cupboard

SPINA

Ricca collezione di mobili raffinati ed estremamente 
funzionali destinati sia alla zona giorno che alla  
zona notte.

Rich collection of refined and extremely functional 
furniture either for the dining or for the night area.
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Chest of drawers

SPINA
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Chest of drawers

CONTARINI

La combinazione della struttura in metallo ricoperto  
in materiale ricamato con il piano in marmo  

o in specchio, rende questi mobili dalla forma 
arrotondata articoli di alto design.

The combination of the structure  
in metal covered in embroidered materials  

with the top in marble or in mirror,  
makes these pieces of furniture

of high design.

267 |  VF  VF | 266



Sideboard

CONTARINI

VF | 268 269 |  VF  



SMALL TABLES
TAVOLINI

273 / ESTE

279 / CONTARINI

283 / COLONNA

285 / ALFIERI

287 / DUCCI

289 / BIFFI

293 / SALIS

271 |  VF  VF | 270



Small Tables

ESTE

Una soluzione di sicuro impatto scenografico, che 
abbina marmo e metallo laserato per un effetto molto 
decorativo.

A solution of high visual impact, which combines 
marble and lasered metal for a spectacularly 
decorative effect.

273 |  VF  VF | 272



275 |  VF  VF | 274



277 |  VF  VF | 276



La combinazione della struttura in metallo ricoperto  
in materiale ricamato con il piano in marmo  

o in specchio, rende questi tavolini dalla forma 
arrotondata articoli di alto design.

The combination of the structure in metal covered  
in embroidered materials with the top in marble  

or in mirror, makes these small round tables items
of high design.

Small Tables

CONTARINI

279 |  VF  VF | 278



Small Tables

CONTARINI

VF | 280 281 |  VF  



Small Tables

COLONNA

La perfezione del cerchio per questi tavolini pratici,
funzionali e minimalisti.

The perfection of the circle for these practical, minimalist  
and functional small tables 

283 |  VF  VF | 282



Small Tables

ALFIERI

La particolarità del basamento in metallo e il piano  
in marmo con un raffinato intarsio in metallo rendono 
questo modello estremamente leggero ed elegante.

The peculiarity of the metal base and the top in marble 
with metal inlays make this item light and elegant.

285 |  VF  VF | 284



Small Tables

DUCCI

Un tavolino in legno massello che si distingue per  
la particolarità delle gambe sagomate e per la finitura 
con riflessi dorati.

A solid wood coffee table that stands out for the 
peculiarity of its shaped legs and for its finishing  
with gold highlights.

DUCCI

287 |  VF  VF | 286



In versione quadrata o rotonda, abbina la lucentezza 
del marmo a quella della particolare base in metallo
o al calore del cuoio.

Whether square or round, it combines the sheen of 
marble to that of the exquisite metal base or to the 
warmth of leather.

Small Tables

BIFFI

289 |  VF  VF | 288



291 |  VF  VF | 290



Small Table

SALIS

VF | 292 293 |  VF  



STOOLS
POUFS

297 / CIPRIANI

299 / CINI

303 / DOSI

305 / BARDI

307 / FLORI

295 |  VF  VF | 294



Stools

CIPRIANI

La semplicità della forma quadrata è arricchita  
dalla sontuosità del capitonné, per un elemento  
di grande impatto.

The simplicity of the square shape is enhanced  
by the sumptuousness of the button tufted 
workmanship, for an item of great aesthetic impact.

VF | 296 297 |  VF  



Stools

CINI

Un pouf di dimensioni ridotte e dalla forma
piacevolmente svasata, impreziosito dal ricamo 
sulla seduta.

A small ottoman with a nicely flared shape 
embellished by the embroidered seat

CINI

299 |  VF  VF | 298



Stools

CINI

VF | 300 301 |  VF  



Stools

DOSI

Un pouf di grandi dimensioni, adatto anche a fare da 
tavolino, con ricami sulla seduta e cerniera decorativa.

A large ottoman, also suitable as a coffee table, with 
embroidered seat and decorative zipper.

303 |  VF  VF | 302



Stools

BARDI

Richiama la forma di raffinata borsa questo pouf dai 
toni scanzonati, con particolari in cuoio e cerniera 
decorativa.

The shape of this fun-looking ottoman recalls that 
of a stylish bag, with leather details and decorative 
zipper.

BARDI

305 |  VF  VF | 304



Stools

FLORI

Design e raffinatezza per questo grande pouf in pelle 
a effetto plissettato, impreziosito dal bottone gioiello.

Designer look and refined details for this large, 
pleated leather ottoman enhanced by a jewel-like 
button.

FLORI

307 |  VF  VF | 306



CONSOLES 
CONSOLLE

311 / ALFIERI

313 / DUCCI

315 / BIFFI

319 / COLONNA

321 / CONTARINI

309 |  VF  VF | 308



Console

ALFIERI

VF | 310 311 |  VF  



Console

DUCCI

313 |  VF  VF | 312



Console

BIFFI

315 |  VF  VF | 314



Una consolle dalle forme essenziali che abbina marmo 
o cuoio al vetro e al metallo, per un risultato di 
perfezione formale.

A console whose essential contours combine marble 
or leather to glass and metal, for a result of formal 
perfection.

BIFFI

317 |  VF  VF | 316



Console

COLONNA

VF | 318 319 |  VF  



Console

CONTARINI

321 |  VF  VF | 320



BEDS
LETTI

325 / CORIO

331 / MEDICI

339 / APPIANI

345 / DUSE

349 / BELLINI

355 / MAINO

359 / DURINI 

363 / CARACCIOLO

367 / FARNESE

371 / GORI CAPITONNÈ

375 / BED LINEN COLLECTION

323 |  VF  VF | 322



Bed

CORIO

325 |  VF  VF | 324



CORIO
Una testata che ricorda un paravento per un letto  

di grande eleganza, che può chiudersi fino  
ad abbracciare i comodini.

A headboard resembling a screen: this is the 
peculiarity of a highly elegant bed that can close up 

to embrace the bedside tables.

327 |  VF  VF | 326



329 |  VF  VF | 328



Bed

MEDICI HIGH

331 |  VF  VF | 330



Regalità è il termine che meglio si addice a questa 
creazione, caratterizzata dalla scenografica testata 

capitonné.

Kingly is the word that springs to mind and best 
befits this creation, characterized by its impressive 

button tufted headboard.

MEDICI

333 |  VF  VF | 332



335 |  VF  VF | 334



Bed

MEDICI LARGE

Regalità ed imponenza caratterizzano la scenografica testata 
capitonné in cui sentirsi piacevolmente avvolti.

Regality and grandeur characterize the scenographic capitonné 
head of the bed, for a pleasant envelopment.

337 |  VF  VF | 336



Bed

APPIANI LOW

Preziosi ricami valorizzano le linee essenziali e sottili di 
questo letto dalle linee moderne e leggere.

Precious and elegant embroidery enhances the pure 
shape for this bed of sober and modern line.

339 |  VF  VF | 338



Bed

APPIANI HIGH

Testata alta e preziosi ricami arricchiscono la semplicità  
di questo letto dal design moderno e leggero.

High bed head and precious embroideries enrich 
the simplicity of this bed characterized by the modern  

and light design.

341 |  VF  VF | 340



343 |  VF  VF | 342



Bed

DUSE

Una morbida testata avvolgente con ricchi ricami  
per un letto dal sapore classico, che non passa mai  
di moda.

A softly enveloping headboard with rich embroidery 
for a classical bed whose stylishness never goes out 
of fashion.

VF | 344 345 |  VF  



347 |  VF  VF | 346



Bed

BELLINI HIGH

Semplicità delle forme e testata imponente impreziosita  
da ricami e cerniere creano un’elegante simbiosi tra moderno 
e classico.

Classicism meet modernity in this bed of smooth and 
neat lines, enriched by an imposing headboard, elegant 
embroidery and precious zippers.

349 |  VF  VF | 348



Forma semplice e pulita, linea arrotondata, preziosi ricami  
e cerniere creano un connubio di classicità e modernità.

Smooth and rounded shapes enhanced by precious embroidery 
and sophisticated details for a perfect combination of classicism 
and modernity

Bed

BELLINI LOW

351 |  VF  VF | 350



353 |  VF  VF | 352



Bed

MAINO
Una testata importante arricchita da preziosi intarsi realizzati 
a mano caratterizza questo letto dalle linee semplici e pulite.

An outstanding headboard enriched by precious hand-made 
inlays characterizes this bed featuring simple and clean lines.

355 |  VF  VF | 354



Bed

MAINO

357 |  VF  VF | 356



La rigorosa imponenza della lavorazione completamente 
artigianale della testata in legno è addolcita dall’intersecarsi delle 

morbide venature.

The great magnificence of the completely handmade head  
of the bed is refined by the intersection of the wood veins,  

by creating soft lines

Bed

DURINI

VF | 358 359 |  VF  



361 |  VF  VF | 360



CARACCIOLO
Bed

363 |  VF  VF | 362



CARACCIOLO
Bed

Il capitonné a tutto tondo: un’originale interpretazione 
di una antica tecnica totalmente artigianale per un letto 
contemporaneo e intrigante.

An all-around tufted craftmanship: an original 
interpretation of an ancient hand-made technique  
for a contemporary and intriguing bed.

365 |  VF  VF | 364



FARNESE
Bed

367 |  VF  VF | 366



FARNESE
Bed

L’eleganza di questo letto è evidenziata da una 
grandiosa testata la cui lavorazione ne esalta la forma.

The elegance of this bed is emphasized  
by the great headboard, whose manufacturing 
highlights its shape.

369 |  VF  VF | 368



Sofa Bed

GORI CAPITONNÈ

371 |  VF  VF | 370



Pochi semplici gesti permettono di trasformare il 
divano in un comodo ed elegante letto per accogliere 
ospiti con classe.

A few easy moves can transform the sofa into a 
comfortable and stylish bed for welcoming guests 
in style.

GORI CAPITONNÈ

373 |  VF  VF | 372



BED LINEN COLLECTION BED LINEN COLLECTION

PARURE B

OPTIONAL

PLAID B
2 PILLOW COVERS B

Toni caldi per questo coordinato letto interamente 
realizzato in cotone (raso makò) con logo ricamato, 
completato da cuscini con cornice a contrasto.

Soft, warm tones for this matching set made 
of cotton (raso makò) with embroidered logo, 
completed by pillows with contrasting border.

PARURE A

OPTIONAL

Toni caldi per questo coordinato letto interamente 
realizzato in cotone (raso makò) con logo ricamato, 
completato da cuscini con cornice a contrasto.

Soft, warm tones for this matching set made 
of cotton (raso makò) with embroidered logo,  
completed by pillows with contrasting border.  

PLAID A
2 PILLOW COVERS A

375 |  VF  VF | 374



BED LINEN COLLECTION

PARURE C

OPTIONAL

Toni chiari per questo coordinato letto interamente 
realizzato in cotone (raso makò) con logo ricamato, 
completato da cuscini con cornice “ton sur ton”.

Soft, light tones for this matching set made 
of cotton (raso makò) with embroidered logo, 
completed by pillows with border “ton sur ton”.

PLAID C
2 PILLOW COVERS C

377 |  VF  VF | 376



NIGHT
ACCESSORIES
COMPLEMENTI NOTTE

381 / SALIS

385 / BIFFI

387 / ALFIERI

389 / COLONNA

391 / DUCCI

393 / CONTARINI

395 / SPINA

397 / CRIVELLI

379 |  VF  VF | 378



Piano in ebano con intarsi geometrici e inserti in cuoio 
per questo comodino strutturato su un gioco di 

circonferenze.

Ebony top with geometric inlays and cowhide inserts 
for this bedside table structured upon a game of 

circles.

Night Table

SALIS

VF | 380 381 |  VF  



La perfezione delle forme tonde crea un’interessante 
contrapposizione con gli intarsi geometrici del piano.

The perfection of the round shapes creates an 
interesting contrast with the geometric inlays of the top.

SALIS

383 |  VF  VF | 382



Beauty desk

BIFFI

385 |  VF  VF | 384



Night Table

ALFIERI

La particolarità del basamento in metallo e il piano  
in marmo con un raffinato intarsio in metallo rendono 
questo modello estremamente leggero ed elegante.

The peculiarity of the metal base and the top  
in marble with metal inlays make this item light  
and elegant.

387 |  VF  VF | 386



La perfezione del cerchio per questi tavolini pratici,
funzionali e minimalisti.

The perfection of the circle for these practical, 
minimalist and functional small tables 

Night Table

COLONNA

389 |  VF  VF | 388



Night Table

DUCCI

VF | 390 391 |  VF  



Chest of Drawers / Night Table

CONTARINI

NIGHT TABLE

CHEST OF DRAWERS

393 |  VF  VF | 392



Chest of Drawers

SPINA

395 |  VF  VF | 394



Chest of Drawers 

CRIVELLI

V
IT

T
O

R
IA
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R
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E

R
IO
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ACCESSORIES
COMPLEMENTI

401 / GRIFFI Bookcase

405 / DOGE Bookcase

407 / PALLADIO Mirrors

409 / BARBERINI Mirrors

413 / RECALCATI Screen / Mirror

415 / GONZAGA Lamps

417 / MELZI Lamps

419 / VERA Lamps

421 / ALVI Mirror / Pictures

425 / PISANI Carpets

427 / PATRIZI Carpets

429 / PECCHI Carpets

431 / GLAM COLLECTION

399 |  VF  VF | 398



Bookcase

GRIFFI

La componibilità nella sua forma più elegante:  
un gioco di moduli e incastri per creare 

la propria composizione perfetta.

Modularity at its most elegant: 
a game of modules and joints for assembling 

one’s own perfect composition.

401 |  VF  VF | 400



403 |  VF  VF | 402



Bookcase

DOGE

Modularità e combinazione di incastri creano 
un effetto decorativo e scenografico.

Modularity and combination of joints create 
a decorative and impressive effect.

405 |  VF  VF | 404



Mirrors

PALLADIO

L’essenzialità di un tondo perfetto, la raffinatezza della 
cinghia in cuoio, la particolarità della

colorazione bronzo.

The simplicity of a perfect circle, the refinement of 
the leather strap, the exquisiteness of its

bronze color.

PALLADIO

407 |  VF  VF | 406



Mirror

BARBERINI

Forme eleganti e pulite per questo specchio impreziosito 
da un intarsio realizzato rigorosamente  
a mano.

Refined and clean shape for this mirror enriched  
by a rigourous hand-made inlay.

409 |  VF  VF | 408



RECALCATI

I dettagli in cuoio incontrano il calore del tessuto  
o la morbidezza della pelle per dar vita a un paravento 
molto decorativo, mentre i profili in cuoio rendono  
lo specchio un vero elemento d’arredo arricchito dalla 
biselattura sul perimetro.

Its cowhide trim meetst he warmth of the fabric 
or the softness of the leather to create a highly 
decorative screen, while its cowhide profiles make 
the mirror a piece of furniture enriched by the bevel 
on the perimeter.

411 |  VF  VF | 410



Screen / Mirror

RECALCATI

VF | 412 413 |  VF  



Lamps

GONZAGA

Da terra o da tavolo, lampade di grande impatto 
scenico da abbinare ai complementi e ai tessuti 
dell’arredo.

Free-standing or table lamps, nonetheless of great 
scenic impact especially when matched with 
furnishing accessories and fabrics.

415 |  VF  VF | 414



Lamps

MELZI

Legno massello con un’elegante finitura dorata o 
argentata per lampade che arredano gli ambienti con 
classica raffinatezza.

Solid wood with an elegant gold or silver finish for 
lamps that lighten up the rooms with their classical 
refined look.

VF | 416 417 |  VF  



Lamps

VERA

Finitura manuale in foglia oro o foglia argento per una 
lampada dalle forme rigorose e allo stesso tempo 
originali.

Handmade gold leaf or silver leaf finishing for this 
lamp with its stark yet original shapes.

VF | 418 419 |  VF  



Mirror / Pictures

ALVI

Cerchi o trecce dorate per queste belle cornici 
in legno dipinto con finitura bronzo, per un effetto 
d’impatto.

Circles or golden tresses for these beautiful 
wooden frames with a painted bronze finish, 
for a high-impact visual effect.

VF | 420 421 |  VF  



Una serie di raffinate stampe 
artistiche pensate per abbinarsi 
ad ambienti classici e moderni: 
le diverse misure consentono 
di vestire al meglio ogni parete, 
con la possibilità di scegliere 
tra i diversi stili e temi proposti, 
dalle eteree figure umane ai 
soggetti grafici, dai vaporosi fiori 
agli animali plastici alle figure di 
ispirazione astratta. Disponibili 
anche nella versione a specchio.

A series of fine art prints 
designed to match both classic 
and modern interiors: the 
different measurements allow 
for decorating each wall to the 
very best, with the possibility 
of choosing between different 
styles and themes, from ethereal
human figures to graphical 
subjects, from flowers in full. 
bloom to animals in plastic 
poses and to abstractly-inspired 
figures. Also available in the 
mirror version.

176 x 200 cm
Picture 4

176 x 200 cm
Picture 15

195 x 246 cm
Picture 2

195 x 246 cm
Picture 1

195 x 246 cm
Picture 3

176 x 200 cm
Picture 5

176 x 200 cm
Picture 14

195 x 246 cm
Picture 16

195 x 246 cm
Picture 17

166 x 166 cm
Picture 6

166 x 166 cm 
Picture 7

137 x 166 cm
Picture 8

137 x 166 cm
Picture 9

TWIST / frame A
Legno laccato color bronzo patinato
wood lacquered, bronze patinated colour

RING / frame B
Legno laccato color bronzo patinato
Wood lacquered, bronze patinated colour

HIDE / frame C
Legno laccato color bronzo patinato e cuoio
Wood lacquered, bronze patinated colour and hide

MIRROR / frame D
Legno laccato color bronzo patinato e inserti in specchio bronzo finizione “Juta Matè”
Wood lacquered, bronze patinated colour with inserts in bronze “Juta Matè” mirror

423 |  VF  VF | 422



Carpets

PISANI

Colori a contrasto e forme quadrate, rettangolari o 
ovali per un tappeto morbido e dall’effetto nuvolato.

Contrasting colors and square, rectangular or oval 
shapes for a soft carpet with a fluffy cloud effect.

425 |  VF  VF | 424



TAPPETO NUOVO

Carpets

PATRIZI

Colori a contrasto e forme geometriche per un tappeto 
morbido e dall’effetto nuvolato.

Contrasting colors and geometric shapes for a soft 
carpet with a fluffy cloud effect.

427 |  VF  VF | 426



Carpet

PECCHI

Effetto seta, lavorazione manuale e personalizzazione 
danno vita a questo tappeto prezioso e dalle tinte 
cangianti.

Silk effect material, manual workmanship and strong 
customization breathe life into this precious-looking 
carpet with its ever-changing hues.

429 |  VF  VF | 428



GLAM COLLECTION GLAM COLLECTION

VFUG
Cushion 47x47 cm

VF08
Cushion ø 47 cm

VFUP
Cushion 40x40 cm

VFC
Cushion 47x47 cm

VFUM
Cushion 65x30 cm

VF11
Cushion 66x42 cm

VF09
Cushion 47x47 cm

VF10
Cushion 47x47 cm

Cuscini con logo Vittoria Frigerio ricamato 
disponibili in diverse misure. Realizzabili con 
tessuto o pelle a scelta.

Cushions with embroidered Vittoria 
Frigerio’s logo, available in different 
dimensions.
They can be produced in fabric or in 
leather, at choice.

431 |  VF  VF | 430



GLAM COLLECTION GLAM COLLECTION

VF01B
Cushion 47x47 cm

VF02B
Cushion 47x47 cm

VF03B
Cushion 47x47 cm

VF01T
Cushion 47x47 cm

VF02T
Cushion 47x47 cm

VF03T
Cushion 47x47 cm

VF01M
Cushion 47x47 cm

VF02M
Cushion 47x47 cm

VF03M
Cushion 47x47 cm

VF04B
Cushion 47x47 cm

VF05B
Cushion 47x47 cm

VF06B
Cushion 65x30 cm

VF04T
Cushion 47x47 cm

VF05T
Cushion 47x47 cm

VF06T
Cushion 65x30 cm

VF04M
Cushion 47x47 cm

VF05M
Cushion 47x47 cm

VF06M
Cushion 65x30 cm

433 |  VF  VF | 432



GLAM COLLECTION GLAM COLLECTION

VF07B
Cushion 47x47 cm

VF07T
Cushion 47x47 cm

VF07M
Cushion 47x47 cm

Plisse Pattern 02 Plisse Pattern 03

VFP01 UP  Cushion 50x50 cm
VFP01 UM Cushion 65x30 cm

VFP02 UP  Cushion 50x50 cm
VFP02 UM Cushion 65x30 cm

VFP03 UP  Cushion 50x50 cm
VFP03 UM Cushion 65x30 cm

Plisse Pattern 01

435 |  VF  VF | 434



BOISERIE
RIVESTIMENTI

437 |  VF  VF | 436
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FINITURE |  FINISHES FINITURE |  FINISHES

BOISERIE |  SAMPLE COMPOSITION N°1

1. Ebano 

2. Legno laccato color bronzo patinato

3. Trapuntatura disegno E 

1. Ebony 

2. Lacquered wood bronze patinated color 

3. Quilting pattern E

570 cm

2

1

1

1

1

3

3

3

EBANO EBONY

TRAPUNTATURA DISEGNO E QUILTING PATTERN E

30
5 

cm

LEGNO LACCATO COLOR BRONZO PATINATO
LACQUERED WOOD BRONZE PATINATED COLOR

Boiserie con pannelli e mensole in ebano  
ed impreziosita con dettagli trapuntati e parti 
in legno laccato. Questa soluzione arreda con 
eleganza soggiorni e aree living.
 
Boiserie with panels and shelves in ebony, 
enriched with quilted details and wooden 
lacquered parts. This solution furnishes  
with elegance sitting rooms and living areas.

BOISERIE |  SAMPLE COMPOSITION N°2

630 cm

180 cm

30
5 

cm

1. Ebano 

2. Legno laccato color bronzo patinato

3. Specchio Bronzo

4. Carta da parati Type A  

1. Ebony 

2. Lacquered wood bronze patinated color

3. Bronze Mirror 

4. Wallaper Type A  

EBANO EBONY

CARTA DA PARATI TYPE A WALLAPER TYPE A 

SPECCHIO BRONZO BRONZE MIRROR

4

3

2

2

1
1

LEGNO LACCATO COLOR BRONZO PATINATO
LACQUERED WOOD BRONZE PATINATED COLOR

Boiserie caratterizzata da più elementi: pannelli 
in legno, inserti in legno laccato e arricchita  
da specchio bronzato e carta da parati.
Elementi differenti che si fondono in una 
soluzione di continuità caratterizzata dal  
gusto Vittoria Frigerio.
 
Boiserie feautering more elements: wooden 
panels, wooden lacquered parts and enriched 
by bronzed mirror and wallpaper. Different 
elements which melt together into a unique 
solution featuring the Vittoria Frigerio taste.

445 |  VF  VF | 444



FINITURE |  FINISHES FINITURE |  FINISHES

BOISERIE |  SAMPLE COMPOSITION N°3

1. Ebano 

2. Legno laccato color bronzo patinato

3. Specchio bronzo

4. Carta da parati Type A

1. Ebony

2. Lacquered wood bronze patinated color 

3. Bronze mirror

4. Wallpaper Type A

EBANO EBONY

LEGNO LACCATO COLOR BRONZO PATINATO
LACQUERED WOOD BRONZE PATINATED COLOR

SPECCHIO BRONZATO BRONZE MIRROR 

630 cm

4

1

1
1

4

3

3

2

2

30
5 

cm

180 cm

CARTA DA PARATI TYPE WALLPAPER TYPE A

Boiserie arricchita da più elementi: parti in 
legno, parti in legno laccate, specchio bronzato 
e carta da parati. Questo elemento può 
arredare con elegante semplicità anche la zona 
notte creando un’atmosfera speciale.
 
Boiserie enriched by more elements: wooden 
panels, wooden lacquered parts enriched by 
bronzed mirror and wallpaper. This element 
could also furnish with simply elegance the 
night area by creating special environment.

BOISERIE |  SAMPLE COMPOSITION N°4

1. Ebano 

2. Legno laccato color bronzo patinato  

3. Trapuntatura disegno E

1. Ebony 

2. Lacquered wood bronze patinated color

3. Quilting pattern E 

225 cm

30
2 

cm
30

2 
cm

73
 c

m
73

 c
m

37
5 

cm
37

5 
cm

2

3

3
1

1

225 cm

630 cm

3

1

EBANO EBONY

LEGNO LACCATO COLOR BRONZO PATINATO
LACQUERED WOOD BRONZE PATINATED COLOR

TRAPUNTATURA DISEGNO E QUILTING PATTERN E

Boiserie composta da pannelli in essenza, 
parti in legno laccato e dettagli trapuntati.
Questo elemento è utilizzato per allestire 
passaggi o corridoi rendendoli elementi 
di arredo che sanno diventare degli oggetti 
di bellezza.
 
Boiserie featuring wooden panels, lacquered 
wooden parts and quilted details.
The element is used to furnish areas like 
hallways or passages by transforming them 
into furnishing elements which become true 
beauty objects.

447 |  VF  VF | 446



FINITURE |  FINISHES FINITURE |  FINISHES

BOISERIE |  SAMPLE COMPOSITION N°5

1. Erable 

2. Tessuto suede effetto intreccio

3. Tessuto suede liscio

1. Erable 

2. Fabric intertwined nubuk effect 

3. Plain fabric nubuk effect

ERABLE ERABLE

TESSUTO SUEDE EFFETTO INTRECCIO
FABRIC INTERTWINED NUBUK EFFECT

TESSUTO SUEDE LISCIO PLAIN FABRIC NUBUK EFFECT

450 cm

2

3

3

2

1

1

450 cm

30
2 

cm
98

 c
m

40
0 

cm

Boiserie con preziosi dettagli in legno erable  
e alternanze di tessuto intrecciato e liscio 
che creano movimenti di luce. Textures 
che arredando matericamente l’area living.
 
Boiserie enriched with precious erable wood 
details and variation of intertwined and plain 
fabric, creating lights movements.
The textures furnish the area living in 
a material way.

BOISERIE |  SAMPLE COMPOSITION N°6

1. Specchio Juta Matè

2. Tessuto suede effetto intreccio

3. Tessuto suede liscio

1. Mirror Juta Matè 

2. Fabric intertwined nubuk effect

3. Plain fabric nubuk effect

TESSUTO SUEDE EFFETTO INTRECCIO
FABRIC INTERTWINED NUBUK EFFECT

TESSUTO SUEDE LISCIO PLAIN FABRIC NUBUK EFFECT

SPECCHIO JUTA MATÈ MIRROR JUTA MATÈ

630 cm

2

2

1
1

3

30
5 

cm

Boiserie con alternanze di tessuto intrecciato e 
liscio che creano movimenti di luce evidenziati 
dall’uso dello specchio juta maté.
 
Boiserie enriched with variation of intertwined 
and plain fabric, creating lights movements 
emphasized by the use of juta maté mirror.
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FINITURE |  FINISHES FINITURE |  FINISHES

BOISERIE |  SAMPLE COMPOSITION N°7

1. Specchio Juta Matè 

2. Tessuto suede effetto intreccio

3. Tessuto suede liscio

1. Mirror Juta Matè 

2. Fabric intertwined nubuk effect

3. Plain fabric nubuk effect

630 cm

2

2

1
1

3

30
5 

cm

TESSUTO SUEDE EFFETTO INTRECCIO
FABRIC INTERTWINED NUBUK EFFECT

TESSUTO SUEDE LISCIO PLAIN FABRIC NUBUK EFFECT

SPECCHIO JUTA MATÈ MIRROR JUTA MATÈ

Boiserie con alternanze di tessuto intrecciato e 
liscio che creano movimenti di luce evidenziati 
dall’uso dello specchio yuta maté.
Questa composizione impreziosisce la zona 
notte rendendola raffinata ed unica.
 
Boiserie with variation of intertwined and plain 
fabric, creating lights movements emphasized 
by the use of yuta maté mirror.
This composition enriches the night area by 
creating a refined and unique environment.

BOISERIE |  SAMPLE COMPOSITION N°8

1. Erable 

2. Legno laccato color bronzo patinato

3. Carta da parati Type B

1. Erable 

2. Lacquered wood bronze patinated color

3. Wallpaper Type B 

LEGNO LACCATO COLOR BRONZO PATINATO
LACQUERED WOOD BRONZE PATINATED COLOR

660 cm
530 cm

140 cm

30
2 

cm

37
5 

cm

73
 c

m

3

3

3

1

1

2

2

ERABLE ERABLE

CARTA DA PARATI TYPE B WALLPAPER TYPE B

Boiserie con ripiani e pannelli decorati con 
legno erable, legno laccato e carta da parati.
Elementi differenti che creano un arredo 
funzionale e raffinato.
 
Boiserie with shelves and decorated panels in 
erable wood, lacquered wood and wallpapers.
Different elements creating a functional and 
refined furnishing.
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FINITURE |  FINISHES FINITURE |  FINISHES

BOISERIE |  SAMPLE COMPOSITION N°9

1. Erable 

3. Legno laccato color bronzo patinato

2. Carta da parati  Type B

1. Erable 

2. Lacquered wood bronze patinated color

3. Wallaper Type B

CARTA DA PARATI TYPE B WALLPAPER TYPE B

675 cm

2

1

1

1

1

3

2

30
2 

cm 40
0 

cm

98
 c

m

ERABLE ERABLE

LEGNO LACCATO COLOR BRONZO PATINATO
LACQUERED WOOD BRONZE PATINATED COLOR

Boiserie in cui elementi laccati e in erable si 
sposano con elementi decorativi come la carta 
da parati. In questa zona zona notte i ripiani 
della boiserie diventano oggetto di arredo, 
composizione completata con lo specchio 
Palladio.
 
Boiserie where lacquered and erable elements 
match together with decorative pattern like 
wallpaper. In this night area the boiserie’s 
shelves become furniture objects, layout 
completed with the mirror Palladio.

BOISERIE |  SAMPLE COMPOSITION N°10

1. Erable 

2. Legno laccato color bronzo patinato

3. Trapuntatura disegno E

1. Erable 

2. Lacquered wood bronze patinated color

2. Quilting pattern E 

LEGNO LACCATO COLOR BRONZO PATINATO
LACQUERED WOOD BRONZE PATINATED COLOR

ERABLE ERABLE

420 cm

1

2

3

30
2 

cm

37
5 

cm

73
 c

m

TRAPUNTATURA DISEGNO E QUILTING PATTERN E

Boiserie per la zona giorno con elementi  
in erable, legno laccato e inserti trapuntati.
Differenti elementi che esaltano la capacità 
sartoriale della collezione.
 
Boiserie for the living area with elements  
in erable, lacquered wood and quilted parts.
Different elements which enhance the tailoring 
ability of the collection.
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FINISHES
FINITURE

Per disegni, dimensioni e finiture fa fede il listino prezzi.
I colori degli articoli e dei materiali presentati nel catalogo sono 
puramente indicativi e possono essere diversi rispetto a quelli reali.

For drawings, dimensions and finishings, please refer to the 
price-list. The colours of the items and of the materials stated in 
the catalogue are only indicative and may differ from the real ones.

457 / CAPITONNÈ

458 / PROFILI | PROFILES

459 / TRAPUNTATURE | QUILTINGS

460 / FINITURE METALLO | METAL FINISHES

461 / PIANI | TOPS

462 / ESSENZE | WOODS

463 / LACCATURE | LACQUERS

464 / GRES PORCELLANATO | STONEWARE

465 / SPECCHI | MIRRORS   

467 / WALLPAPER

468 / DATI TECNICI | TECHNICAL DATA
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CAPITONNÉ

Raffinati capitonné con bottoni nello stesso 
materiale utilizzato per la fodera oppure 
disponibili con finitura bronzo oppure oro.

Classy capitonné with buttons in the same 
material used for the cover or
available in bronze or gold finishing.

Bottoni Cromo Oro
Buttons Gold Chromed

Bottoni Bronzo
Buttons Bronze

Bottoni nello stesso materiale della fodera
Buttons in the same material of the cover
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PROFILI  |   PROFILES

Profilo tono su tono
Profile tone-on-tone

Profilo in contrasto
Profile in contrast

Profilo impunturato
Profile with stitches

Profilo millerighe
Striped profile

Scala 1:1
Scala 1:1

Scala 1:1
Scala 1:1

Scala 1:1
Scala 1:1

Scala 1:1
Scala 1:1

TRAPUNTATURE  |  QUILTINGS

Trapuntatura disegno A
Quilting pattern A

Trapuntatura disegno D
Quilting pattern D

Scala 1:2
Scala 1:2

Scala 1:2
Scala 1:2

Scala 1:2
Scala 1:2

Scala 1:2
Scala 1:2

Scala 1:2
Scala 1:2

Trapuntatura disegno E
Quilting pattern E

Trapuntatura disegno B
Quilting pattern B

Trapuntatura disegno C
Quilting pattern C
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FINITURE METALLO   |    METAL FINISHINGS

Metallo Bronzo Satinato
Bronze Satin Metal

Metallo Cromo Nero
Black Chromed Metal

Metallo Cromo Oro
Gold Chromed Metal

Metallo Verniciato color Bronzo
Bronze Painted Metal

Metalli lucenti come il cromo nero o il cromo 
oro, bronzature uniformi o con riflessi dorati si 
abbinano a cuoi e marmi di diverso colore.

Shiny metals such as black chrome or gold 
chrome, all-over bronzing or with golden 
hues are combined with varieties of leather 
and marble in different colours.

PIANI   |    TOPS

Cuoio (disponibile in diversi colori)
Hide (available in different colours)

Marmo Dark Emperador
Marble Dark Emperador

Marmo Calacatta Oro
Marble Calacatta Oro 

Pelle Design Razza 
Leather Design Razza

Marmo Nero Marquina 
Marquina Black Marble

Marmo Nero Sahara 
Black Sahara Marble
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ESSENZE  |   WOODS

Erable opaco / lucido
Erable matt / glossy

Noce dark chiaro
Noce dark light

Canaletto color Castagno
Canaletto Chestnut colour

Noce Dark

MANIGLIE |  HANDLES

Maniglia piccola in vero corno
Small handle in real horn

Maniglia grande in vero corno
Big handle in real horn

Metallo Cromo Oro
Gold Chromed Metal

Metallo Bronzato
Bronzed Metal

Ebano opaco / lucido
Ebony matt / glossy

LACCATURE  |   LACQUERS

Nero Opaco / Lucido
Black matt / glossy

Legno laccato color bronzo patinato
Lacquered wood bronze patinated color

Texture Oro
Gold Texture

Magnolia Craquelé

Lino
Linen

Tortora opaco / lucido
Turtle Dove colour matt / glossy
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GRES PORCELLANATO |  STONE WARE

Bright Onyx
300x150 cm

Gold Onyx
300x150 cm

Glam Bronze
300x150 cm

Nero supremo
300x150 cm

Pietra Grey
300x150 cm

Bronzo
Bronze

Juta Maté
Juta Maté

SPECCHI   |    MIRRORS   

Per i professionisti, è disponibile 
un campionario tessile completo.
Per costi e condizioni si consiglia 
di consultare il listino.

For professional studios it is available 
a complete set of fabric samples. 
For prices and conditions please refer 
to the price-list.
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WALLPAPER

Type A

Type B

Type A
Scala 1:1

Type B
Scala 1:1

Type B
Scala 1:1

WALLPAPER

Type C

Type C
Scala 1:1
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Collezione di divani ed elementi componibili in pelle o tessuto con rivestimento 
della struttura non sfoderabile. Gli elementi sono arricchiti da trapuntatura degradé,
logo VF ricamato (studiati appositamente per questo modello) e da profili a righe.

Collection of sofas and modular elements in leather or fabric with not removable 
structural cover. The elements are enriched with a degradé quilting with embroidered  
VF logo (specifically designed for this model) and striped profiles.

Tutte le misure sono da considerarsi in centimetri
All the sizes are to be considered in centimeter

APPIANI / PAG 15

DIVANI |  SOFAS

Collezione di divani non sfoderabili con parte interna dello schienale con fasce bombate  
e disponibile con 3 diversi tipi di braccioli e schienali (versione Basic, Lux e Wood).  
Nella versione Lux e Wood caratterizzato dall’intarsio decorativo INLAY.

Collection of sofas with not removable covers featuring in the internal part of the back 
padded round strips and with 3 different armrests and backs (version Basic,  
Lux and Wood). Featuring in the versions Lux and Wood the decorative INLAY.

BALBIANO / PAG 63

DIVANI |  SOFAS

Collezione di elementi componibili, non sfoderabili,disponibili in pelle o tessuto. 
Impreziosita da inserti trapuntati e profili in contrasto impunturati a mano. 
Completano la serie tavolini con base in metallo disponibile nelle 4 finiture  
e top in cuoio oppure nei 3 tipi di marmo.

Collection of elements for compositions, with not removable covers, available either  
in leather or in fabric. Enriched by quilted inserts and profiles in contrast with handmade 
stitches. The collection is completed by a range of small tables with metal base, 
available in 4 different finishes and top in hide or in 3 different kinds of marble.

BORROMEO / PAG 51

88

196 70 236 120 75

88

ø110 / ø147

180 / 200 / 220 / 250 88 / 160 / 180 / 200 / 230 155 / 200 / 230 8898 / 140 / 210

sofas cornerterminals dormeusecentrals bowed corner open corner chaise 
longue

central dormeuse 
comfort

stools

88 162 162

43
75

155

151

43 43 43 4343 43

70 88 88 88
ø110
ø147

122

88

88

88

132,5 112 149

small table

43 48 48

55 74

88

132,5

88

43

88

Collezione di elementi componibili, non sfoderabili,disponibili in pelle o tessuto. 
Impreziosita da lavorazione capitonnè e trapuntatura sul retro. Basamenti disponibili color 
oro o color bronzo. Bottoni nello stesso materiale della fodera, a richiesta finitura bronzo
oppure oro con logo VF.

Collection of elements for compositions, with not removable covers, available either  
in leather or in fabric. This collection is enriched by capitonnè and quilted on the outside  
of the backrest. Bases are available in gold or bronze colour finishing. Buttons in the
same material of the cover, on request bronze or gold colour finishing with VF logo.

CARACCIOLO / PAG 75 - 135 - 255

105 / 115 / 135 74 / 84 / 104  

80

109

43

210 / 230 / 270  126 / 148 / 168 / 208 157 / 179 / 199 / 239 239

239199 / 239 109 146
120

110

153

109

109

95

109

88

43

109120

208168

109 109

86/ 103 / 119/ 136 159/ 192

103

40

93

78
148

93

9393

938 101

130 101 130 185

188 / 216 / 244 / 272 155 / 183 / 211 / 239 267 234122 / 150 / 178 / 206

38
78

183

38 38 38

101 130
101

sofas

dormeuse corner corner round corner chaise longue central dormeuse Junior

centrals centrals terminals stools

centrals central dormeuse chaise lounge corner pouff
centralssofa

chaise longue stools

terminals dormeuse central dormeuse
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DIVANI |  SOFAS

Collezione di elementi componibili non sfoderabili in pelle o tessuto impreziositi da ricami e logo 
VF. Pannelli sulla parte esterna del bracciolo e schienale disponibili a scelta tra versione liscia 
(Durini Plain) oppure ad effetto intreccio, realizzato grazie all’applicazione di tasselli in legno 
massello canaletto (Durini Wood) o tasselli rivestiti nello stesso materiale della fodera (Durini Lux).  

Collection of modular elements in leather or fabric with not removable cover, enriched with 
embroideries and VF logo.The external panels of the armrest and the back are available in the plain 
version (Durini Plain) or with the “interlaced” version realized thanks to the application of canaletto 
wooden squares (Durini Wood) or squares covered in the same material of the cover (Durini Lux).

DURINI / PAG 33 - 281

Collezione di elementi non sfoderabili componibili, disponibili in pelle o tessuto.
Impreziosita da inserti trapuntati e profili in contrasto. Cerniere cromo oro, a richiesta  
in cromo nero. Piedini in faggio laccato nero opaco. Completano la serie tavolini  
con base in metallo disponibile nelle 4 finiture e top in cuoio oppure nei 3 marmi. 

Collection of elements for compositions, with not removable cover, available either  
in leather or in fabric. Enriched by quilted inserts and profiles in contrast.  
Zips in gold chrome finishes, on request black chrome. Feet in beech, matt black 
lacquered. This range is completed by small tables with base in metal, available  
in 4 different finishings and top in hide or in 3 different kinds of marble.

CLIVIO / PAG 41 - 131 - 277

DIVANI |  SOFAS

Collezione di divani non sfoderabili disponibile in pelle o tessuto. Impreziosito nella parte 
interna dello schienale da fasce bombate e trapuntature sulla parte esterna dello schienale. 
Cuscino seduta non rimovibile e profili di finitura. Piedini colore oro o bronzo lucido.

Collection of sofas with not removable covers in fabric or leather. Enriched in the internal 
back part of the sofa with round padded strips and quilting in the external part of it.  
Seat cushion not removable and decorative piping. Feet glossy gold or glossy bronze.

FARNESE / PAG 71 

Collezione di elementi non sfoderabili componibili disponibili in tessuto o pelle, impreziositi 
da inserti trapuntati e profili in contrasto. Piedini color oro o color bronzo.

Collection of elements for compositions, with not removable cover, available in fabric or in 
leather, enriched by quilted inserts and profiles in contrast. Feet in gold and bronze colour.

GREPPI / PAG 81 - 139

90

83 100

183 / 203 / 223 / 25393 166 / 186 / 206 / 236 186 / 236 169 / 219110 149 / 169 / 189 / 219

sofasarmchair terminals dormeusecentrals

corner terminal corner element comfort

central dormeuse

stools

39
74

39 39

83
60

90 253 276

120
90

dormeuse corner

236

chaise longue

90 / 110

15590

112

48

55

ø110

42

125

155

230250

96 180 / 200 / 220 / 250 160 / 180 / 200 / 230 180 160230 210105 / 140 / 160 / 180 / 210 

42
80

96

96

88

42

88

105

155 88

43

122

75

43

88

132,5

88

43

132,5
ø110

113 / 131 / 15897

82 44

83 / 101 / 128

97

97 193 / 220 163 / 190

131

160

160

101

87

44

87

87

44

80

138
102 / 142

142

112 / 152 / 192

138

192 91

91

112

132

81 81
91

91 91
118

15539

centralssofa terminals dormeuse central dormeuse

chaise lounge stools small tablecorner terminal corner

basic

central chaise longue

chaise longue

stoold

lux wood terminals centrals corner dormeuse central dormeuse

dormeuse corner

centrals

central dormeuse terminal comfort stool

dormeuseterminals corner chaise longue

Collezione di elementi componibili non sfoderabili in pelle o tessuto impreziositi da ricami e logo 
VF. Pannelli sulla parte esterna del bracciolo e schienale disponibili a scelta tra versione liscia 
(Durini Plain) oppure ad effetto intreccio, realizzato grazie all’applicazione di tasselli in legno 
massello canaletto (Durini Wood) o tasselli rivestiti nello stesso materiale della fodera (Durini Lux).  

Collection of modular elements in leather or fabric with not removable cover, enriched with 
embroideries and VF logo.The external panels of the armrest and the back are available in the plain 
version (Durini Plain) or with the “interlaced” version realized thanks to the application of canaletto 
wooden squares (Durini Wood) or squares covered in the same material of the cover (Durini Lux).
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DIVANI |  SOFAS

Elementi non sfoderabili in pelle o tessuto, componibili, con schienale in 2 finizioni: versione 
Greppi High con inserti trapuntati e profili in contrasto; versione Greppi High Capitonnè con 
lavorazione capitonnè, bottoni in diverse finizioni, inserti trapuntati e profilo in contrasto.
Piedini disponibili in color oro e color bronzo.

Elements for composition, with not removable cover in fabric or in leather, with backrest 
in 2 finishes: Greppi High with quilted inserts and profiles in contrast; version Greppi 
High Capitonné with capitonné, buttons in different finishes, quilted inserts and profiles 
in contrast. Feet available in gold or bronze colour

GREPPI HIGH CAPITTONÉ / PAG 89

95

39
88

83 100

193 / 213 / 233 / 263103 171 / 191 / 211 / 241 191 / 241 169 / 219110 149 / 169 / 189 / 219

sofasarmchair terminals dormeusecentrals

corner terminal corner element comfort

central dormeuse

stools

39 39

83
60

95 263 286

125
95

dormeuse corner

241

chaise longue

95 / 115

15595

Divanetto bergere non sfoderabile, in pelle o tessuto. Versione Poggi : con inserti trapuntati. 
Versione Poggi Capitonnè schienale capitonnè, bottoni nelle diverse finiture e ricamo  
in rilievo sul retro. Piedini in legno finiture Noce Dark, bronzo patinato, effetto ebano lucido  
o rivestiti in pelle o tessuto.

Sofa bergere with not removable cover, in leather or fabric. Version Poggi: with quilted 
inserts. Version Poggi Capitonné : with backrest capitonnè with buttons in different 
finishes and embroidery in relief on the backside. Feet in wood finishes Noce Dark, 
patinated bronze, effect glossy ebony, or covered with leather or fabric.

POGGI CAPITONNÉ / PAG 123 - 334

small sofa small sofa bergere

190 190120 120

72 84

DIVANI |  SOFAS

Collezione di divani ed elementi componibili non sfoderabili. Schienale e braccioli sono 
impreziositi da trapuntatura appositamente studiata per ogni singolo pezzo rendendolo 
unico. Gli inserti sullo schienale sono rifiniti con cerniera cromo oro o cromo nero e profilo 
in contrasto.

Collection of sofas and modular elements with not removable cover. Back and armrests 
are enriched with a specific designed quilting for each single element making each of 
them unique. The inserts in the back are refined with a gold chrome or a black chrome 
metal zip and a profile in contrast.

RANIERI / PAG 25 - 173

90

84
43

182 / 222 / 252 110 / 125 / 155 / 195 / 225 100 / 130

125

160

90

90

225

90

251

90

90

90

41

central dormeuse dormeuse stoolcorner

chaise loungesofa terminals centrals
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DIVANI |  SOFAS

Per disegni, dimensioni e finiture fa fede il listino prezzi. I colori degli articoli e dei materiali presentati nel catalogo 
sono puramente indicativi e possono essere diversi rispetto a quelli reali.

For drawings, dimensions and finishings, please refer to the price-list. The colours of the items and of 
the materials stated in the catalogue are only indicative and may differ from the real ones.

Collezione di elementi non sfoderabili componibili, disponibili in tessuto o pelle. 
Arricchita da preziosi ricami. Completa la serie un’ampia gamma di librerie e mobili bar 
disponibili nelle 3 essenze legno oppure in pelle o cuoio, con top nei 3 tipi di marmo.

Collection of elements for compositions, with not removable cover, available either  
in fabric or in leather. Enriched by precious embroideries. This collection is completed  
by a wide range of book-shelves and bar units, available in 3 different wood essences or  
in leather or hide, with top in 3 different kinds of marble.

SAVOIA / PAG 103

centrals

dormeuse comfort

terminals

stools

topvolumes for armrest bar armrest boockcase

armrest back for corner

105

38
73

80 / 100 / 120 / 140

100 120 140

80 100 120

160 180

160 120 180160140

80 100 80 100120 140 140120

central dormeuse

 140  140

terminal dormeuse

 140

197

153

terminal chaise longue

150

chaise longue

100 / 120

150

120 140 140 160

100 100120 120

element comfort

197

153

105

39

110

95

39

95

105

39

105

81 95 95

56 48 48

7 20 38

14095 95 95 140
50

2929
50 47 47

3838 38 38 38
95 140

2 2

38 38

DIVANI |  SOFAS

Collezione di elementi non sfoderabili componibili, disponibili in tessuto o pelle. Impreziosita 
da inserti che possono essere realizzati in contrasto. Completa la serie un’ ampia gamma  
di librerie e mobili bar disponibili nelle 3 essenze legno oppure in pelle o cuoio con top nei  
3 tipi di marmo.

Collection of elements for composition, with not removable cover, available either in 
fabric or in leather. Enriched by inserts that can be realized in contrast. This collection  
is completed by a wide range of book-shelves and bar units, available in 3 different 
wood essences or in leather or hide, with top in 3 different kinds of marble.

SERBELLONI / PAG 97 - 290

100 120 140

80 100 120

160 180

160 120 180160140

80 100 80 100120 140 140120

 140  140  140

197

153

150

100 / 120

150

120 140 140 160

100 100120 120

197

153

14095 95 95 140
50

2929
50 47 47

3838 38 38 38

105

38
73

80 / 100 / 120 / 140

105

39

110

95 105

39 39

95 105

81 95 95

56 48 48

7 20 38

95 140

2 2

38 38

centrals

central dormeuse

chaise longue

stools

volumes for armrest armrest bookcasetop bar

armrest
back for corner

terminal chaise longue

terminal dormeuse dormeuse comfort element comfort

terminals
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Collezione di elementi non sfoderabili componibili, disponibili in pelle o tessuto.
Impreziosita da inserti trapuntati e profili in contrasto. I cuscini decorativi sono  
impreziositi da cerniere cromo oro oppure, a richiesta, in cromo nero.

Collection of elements for composition, with not removable covers, available either in 
leather or in fabric. Enriched by quilted inserts and profiles in contrast. The decorative small 
cushions are enriched by zips in gold chrome finish or, on request, black chrome finish.

SFORZA / PAG 107
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DIVANI |  SOFAS

Collezione di elementi componibili, non sfoderabili,disponibili in pelle 
o tessuto. Impreziosita da inserti trapuntati e profili in contrasto impunturati a mano.
I piedini e i braccioli in metallo sono disponibili nelle 4 finiture.

Collection of elements for composition, with not removable cover, available either  
in leather or in fabric. Enriched by quilted inserts and profiles in contrast with handmade 
stitches. Feet and armrests in metal are available in 4 different finishes.

VISCONTI / PAG 113 - 329
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Poltroncina non sfoderabile caratterizzata da fasce bombate interne e trapuntatura 
esterna. Cuscino di seduta non rimovibile. Basamento oro o bronzo lucido.
Poltrona: L 83 x P 83 x H 75 cm - H seduta 64 cm

Armchair with not removable cover featuring internal padded strips and external quil-
ting. Seat cushion not removable. Base available glossy gold or glossy bronze.
Armchair: W 83 x D 83 x H 75 cm - H seat 64 cm

Poltrona e divanetto non sfoderabili,disponibili in pelle o tessuto.
Impreziositi da inserti trapuntati e profili in contrasto impunturati a mano.
I piedini e i braccioli in metallo sono disponibili nelle 4 finiture.
Poltrona: L 78 x P 110 x H 83 cm - H seduta 41 cm
Divanetto: L 140 x P 110 x H 83 cm - H seduta 41 cm

Armchair and small sofa with not removable cover, available either in leather or in 
fabric. Enriched by quilted inserts and profiles in contrast with handmade stitches.
Feet and armrests in metal are available in 4 different finishes.
Armchair: W 78 x D 110 x H 83 cm - H seat 41 cm
Small sofa: W 140 x D 110 x H 83 cm - H seat 41 cm

Collezioni di poltrone non sfoderabili, in pelle o tessuto, con lavorazione capitonnè e 
inserto trapuntato sul retro. Bottoni nello stesso materiale della fodera, a richiesta color 
bronzo oppure color oro con logo VF. Piedini in legno finiture Noce Dark, bronzo patinato, 
effetto ebano lucido. In alternativa laccati lucido o opaco, nero o tortora.
Poltrona con braccioli : L 92 x P 81 x H 71 cm - H seduta 41 cm
Poltrona senza braccioli : L 82 x P 81 x H 71 cm - H seduta 41 cm 

Collection of armchairs with not removable cover, available in leather or in fabric, capitonnè, 
with quilted inserts in the backside. Buttons in the same material as the cover, on request 
bronze or gold colour with VF logo. Feet in wood finishes Noce Dark, patinated bronze or 
effect glossy ebony. In alternative feet matt or glossy lacquered in black or turtle dove colour. 
Armchair with armrests: W 92 x D 81 x H 71 cm - H seat 41cm
Armchair without armrests: W 82 x D 81 x H 71 cm - H seat 41cm

BIANCA / PAG 159 BORGHESE / PAG 137 - 83 - 256 - 291 - 413

DONÀ / PAG 155 - 119

POLTRONE |  ARMCHAIRS

Poltroncina non sfoderabile, disponibile in pelle o tessuto. Impreziosita da inserti trapuntati e 
profili in contrasto. Cerniere cromo oro o cromo nero. 
Poltroncina: L 69 x P 58 x H 88 cm - H Seduta 47 cm

Small armchair with not removable cover, available either in leather or in fabric. 
Enriched by quilted inserts and profiles in contrast. Zip in gold chrome finishes, on request 
black chrome.
Armchair: W 69 x D 58 x H 88 cm - H Seat 47 cm

Poltroncina non sfoderabile disponibile in pelle o tessuto impreziosita da inserti trapuntati e 
profili in contrasto. Cerniere cromo oro o cromo nero. Piedini in faggio laccato nero opaco.
Poltrona: L 110 x P 96 x H 80 cm - H Seduta 42 cm

Armchair with not removable cover available in leather or fabric enriched with quilted inserts 
and profiles in contrast. Zip in gold chrome or black chrome. Feet in beechwood lacquered 
matt black.
Armchair: W 110 x D 96 x H 80 cm - H Seat 42 cm

CESI / PAG 247 - 352 CLIVIO / PAG 167

Poltroncina non sfoderabile disponibile in pelle o tessuto.
Schienale e braccioli sono impreziositi da trapuntatura  rifinita con cerniera cromo oro o 
cromo nero e profilo in contrasto.
Poltrona : L 82 x P 77 x H 69 cm - H Seduta 39 cm

Armchair with not removable cover, available in leather or fabric.
Back and armrests enriched with refined quilting and gold chrome or black chrome zip and 
profile in contrast.
Armchair: W 82 x D 77 x H 69 cm - H Seat  39 cm

DIANA / PAG 171

Poltrona non sfoderabile,disponibile in pelle o tessuto. 
Impreziosita da inserti trapuntati e profili in contrasto impunturati a mano.
Poltrona: L 82 x P 77 x H 69 cm - H seduta 39 cm

Armchair with not removable cover, available either in leather or in fabric.
Enriched by quilted inserts and profiles in contrast with handmade stitches. 
Armchair : W 82 x D 77 x H 69 cm - H seat 39 cm

Poltrona non sfoderabile,disponibile in pelle o tessuto. 
Impreziosita da inserti trapuntati e profili in contrasto impunturati a mano.
Poltrona: L 82 x P 77 x H 69 cm - H seduta 39 cm

Armchair with not removable cover, available either in leather or in fabric.
Enriched by quilted inserts and profiles in contrast with handmade stitches.
Armchair : W 82 x D 77 x H 69 cm - H seat 39 cm 

LITTA / PAG 161 - 98 - 290 - 297 LANTE / PAG 165 - 61

Chaise longue non sfoderabile,disponibile in pelle o tessuto. 
Impreziosita da inserti trapuntati e profili in contrasto impunturati a mano.
Chaise Longue: L 82 x P 132 x H 69 cm - H seduta 39 cm

Chaise longue with not removable cover, available in leather or in fabric.
Enriched by quilted inserts and profiles in contrast with handmade stitches.
Chaise Longue: W 82 x D 132 x H69 cm - H seat 39 cm

Poltrona non sfoderabile, disponibile in pelle o tessuto. Piola: con inserti trapuntati. 
Piola Capitonné: con schienale capitonné, bottoni in diverse finiture e ricamo in rilievo 
sul retro. Piedini in legno finiture Noce Dark, bronzo patinato oppure effetto ebano lucido 
oppure piedini rivestiti in pelle o tessuto.
Poltrona: L 73 x P 80 x H 79 cm - H seduta 40 cm
Pouff: L 55 x P 55 x H 40 cm

Armchair with not removable cover in leather or in fabric. Piola: with quilted inserts. 
Piola Capitonné: backrest capitonné, buttons in different finishes, embroidery in relief 
on the backside. Feet in wood finishings Noce Dark, patinated bronze, effect glossy 
ebony or covered with leather or fabric.
Armchair: W 73 x D 80 x H 79 cm - H seat 40 cm
Stool: W 55 x D 55 x H 40 cm

LITTA LONGUE / PAG 163 PIOLA ARMCHAIR / PAG 147 - 343
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Poltrona non sfoderabile in pelle o tessuto con inserti trapuntati e profili in contrasto.
Piedini disponibili in color oro e color bronzo.
Poltrona: L 93 x P 90 x H 74 cm - H seduta 39 cm
High: L 103 x P 95 x H 88 cm - H seduta 39 cm

Armchair with not removable cover in fabric or in leather with quilted inserts  
and profiles in contrast. Feet available in gold or bronze colour.
Armchair : W 93 x D 90 x H 74 cm - H seat 39 cm
High: W 103 x D 95 x H 88 cm - H seat 39 cm

Poltrona non sfoderabile in pelle o tessuto con lavorazione capitonnè, bottoni in diverse
finizioni, inserti trapuntati e profilo in contrasto. 
Piedini disponibili in color oro e color bronzo.
Poltrona: L 103 x P 95 x H 88 cm - H seduta 39 cm

Armchair with not removable cover in fabric or in leather with capitonnè, buttons in 
different finishes, quilted inserts and profiles in contrast.
Feet available in gold or bronze colour.
Armchair : W 103 x D 95 x H 88 cm - H seat 39 cm

GREPPI / PAG 129 - 44 - 52 - 54 - 276 - 319 GREPPI HIGH CAPITONNE / PAG 133 - 78
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Poltrona e pouf non sfoderabili, disponibili in pelle o tessuto.
Impreziosita da inserti trapuntati e profilo in contrasto impunturato a mano.
Poltrona: L 78 x P 94 x H 72 cm - H Seduta 41 cm
Pouff: 78x60 h. 41 cm

Armchair and stool with not removable cover, available in leather or fabric.
Enriched with quilted inserts and profile in contrast hand-stitched.
Armchair:  W 78 x D 94 x H 72 cm - H Seat 41 cm
Stool: 60x60 h. 41cm

VERRI / PAG 169

Bergere non sfoderabile, disponibile in pelle o tessuto. Piola: con inserti trapuntati.
Piola Capitonné: con schienale capitonné, bottoni in diverse finiture e ricamo in rilievo sul 
retro. Piedini in legno finiture Noce Dark, bronzo patinato, effetto ebano lucido oppure 
piedini rivestiti in pelle o tessuto
Bergere: L 72 x P 96 x H 100 cm - H seduta 45 cm
Pouff: L 55 x P 55 x H 40 cm

Bergere with not removable cover in leather or in fabric. Piola: with quilted inserts.
Piola Capitonné: with backrest capitonné, buttons in different finishes and embroidery 
in relief on the backside. Feet in wood finishings Noce Dark, patinated bronze, effect 
glossy ebony or covered with leather or fabric.
Bergere: W 72 x D 96 x H 100 cm - H seat 45 cm
Stool: W 55 x D 55 x H 40 cm

PIOLA BERGÈRE / PAG 143 - 35 - 87

Poltrona non sfoderabile, disponibile in pelle o tessuto. Poggi: con inserti trapuntati. 
Poggi Capitonnè: con schienale capitonnè e bottoni in diverse finiture, ricamo in rilievo sul 
retro. Piedini in legno finiture Noce Dark, bronzo patinato oppure effetto ebano
lucido oppure piedini rivestiti in pelle o tessuto.
Poltrona: L 74 x P 85 x H 72 cm - H seduta 42 cm
Pouff: L 55 x P 55 x H 40 cm

Armchair with not removable cover in leather or in fabric. Poggi: with quilted inserts. 
Poggi Capitonné: with backrest capitonné and buttons in different finishes and 
embroidery in relief on the backside. Feet in wood finishings Noce Dark, patinated 
bronze, effect glossy ebony or covered with leather or fabric.
Bergere: W 74 x D 85 x H 72 cm - H seat 42 cm
Stool: W 55 x D 55 x H 40 cm

Poltrona e pouff non sfoderabili,disponibili in pelle o tessuto. 
Impreziositi da inserti trapuntati e profili in contrasto impunturati a mano.
Poltrona: L 78 x P 94 x H 65 cm - H seduta 41cm
Pouff: L 60 x P 60 cm - H seduta 41cm 

Armchair and stool, with not removable cover, available either in leather or in fabric. 
Enriched by quilted inserts and profiles in contrast with handmade stitches.
Armchair : W 78 x D 94 x H 65 cm - H seat 41 cm
Stool: W 60 x D 60 cm - H seat 41cm

Bergere non sfoderabile, disponibile in pelle o tessuto. Poggi: con inserti trapuntati. 
Poggi Capitonné: con schienale capitonné e bottoni nelle diverse finiture e ricamo in rilievo 
sul retro. Piedini in legno finiture Noce Dark, bronzo patinato oppure effetto ebano
lucido oppure piedini rivestiti in pelle o tessuto.
Bergere: L 75 x P 97 x H 85 cm - H seduta 42 cm
Pouff: L 55 x P 55 x H 40 cm

Bergere with not removable cover in leather or in fabric. Poggi: with quilted inserts. 
Poggi Capitonné: with backrest capitonné and buttons in the different finishes and 
embroidery in relief on the backside. Feet in wood finishings Noce Dark, patinated 
bronze, effect glossy ebony or covered with leather or fabric. 
Bergere: W 75 x D 97 x H 85 cm - H seat 45 cm
Stool: W 55 x D 55 x H 40 cm

POGGI BERGÈRE / PAG 149 - 115 RICCI / PAG 141

POGGI ARMCHAIR / PAG 151

Collezione di tavoli da pranzo di varie dimensioni.
Impreziosito da intarsi sia sul piano del tavolo che sul piano del basamento e da loghi VF in 
contrasto sulle gambe in metallo che sono disponibili nelle 4 finizioni. 
Disponibile nelle 3 essenze legno.
Small: L 220 x P 120 x H 72 cm
Medium: L 240 x P 120 x H 72 cm
Large: L 280 x P 120 x H 72 cm

Collezione di tavoli rettangolari con piano in marmo o gres e profilo esterno ricoperto in 
cuoio con cuciture in contrasto. Basamento con cornici in legno rivestite esternamente 
in cuoio e laccate internamente. La cornice racchiude una griglia di metallo disponibile in 
verniciato colore bronzo, cromo oro, cromo nero o effetto bronzo satinato.
Small: L 220 x P 115 x H 75 cm
Medium: L 250 x P 115 x H 75 cm
Large: L 300 x P 115 x H 75 cm

ALFIERI / PAG 197

ARAGONA / PAG 211

ARQUIS / PAG 207
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Collezione di tavoli da pranzo di varie forme e dimensioni.
Caratterizzato da basamento in metallo nelle versioni tinto bronzo,
cromo oro, cromo nero o effetto bronzo satinato e piano in marmo.
Il top è arricchito da intarsio a crociera coordinato al basamento.
Small: L 220 x P 120 x H 75 cm
Medium: L 250 x P 120 x H 75 cm
Large: L 280 x P 120 x H 75 cm

Collection of dinner tables in different dimensions. 
Enriched by inlays on both table top and base top and by VF logos in contrast on the 
metal legs, which are available in the 4 finishes.
Available in the 3 different type of wood.
Small: W 220 x D 120 x H 72 cm
Medium: W 240 x D 120 x H 72 cm
Large: W 280 x D 120 x H 72 cm

Collection of rectangular tables with top in marble or gres and external profile covered 
in hide leather with stitching in contrast. Bases with wooden frame externally covered 
in hide leather and internally lacquered. The frame surrounds a metal grid available in 
lacquered bronze colour, chrome gold, chrome black or bronze satin effect.
Small: W 220 x D 115 x H 75 cm
Medium: W 250 x D 115 x H 75 cm
Large: W 300 x D 115 x H 75 cm

Collection of dining tables in different shapes and sizes.
Featuring a metal base in the following versions: bronze painted, 
gold chrome, black chrome or brozed satin effect and marble top.
The table top is enriched with a crossed-shaped inlay matching the base layout.
Small: W 220 x D 120 x H 75 cm
Medium: W 250 x D 120 x H 75 cm
Large: W 280 x D 120 x H 75 cm
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Collezione di tavoli da pranzo di varie forme e dimensioni.
Basamento disponibile in diverse finiture: tinto noce dark chiaro, laccato bronzo patinato  
o craquelé bianco e arricchito da base in metallo nelle versioni tinto bronzo, cromo oro, 
cromo nero o effetto bronzo satinato. Il top è disponibile sia in vetro che in marmo.
Ovale:
L 260 x P 125 x H 76 cm
L 280 x P 135 x H 76 cm
Rettangolare:
L 250 x P 120 x H 76 cm
L 300 x P 140 x H 76 cm

COLONNA / PAG 189

Collection of dining tables available in different shapes and sizes.
Base available in different finishes: coloured noce dark light, lacquered patinated bronzed  
or craquelé white and enriched with a footplate in metal available in bronzed colour, gold chrome, 
black chrome or satinized bronzed effect. The top is available either in glass or in marble.
Oval:
W 260 x D 125 x H 76 cm
W 280 x D 135 x H 76 cm
Rectangular:
W 250 x D 120 x H 76 cm
W 300 x D 140 x H 76 cm

TAVOLI |  TABLES

Collezione di tavoli da pranzo circolari.
Cornice del piano tavolo e del basamento in legno ricoperto in cuoio con cuciture  
in contrasto. Piano tavolo disponibile nei 3 tipi di marmo con girello centrale.
Gamba centrale disponibile ricoperta in cuoio con cuciture in contrasto oppure  
in metallo nelle 4 finizioni.
Medium: D 160 x H 75 cm
Large: D 200 x H 75 cm

CRESPI / PAG 177 - 218 

Collection of round dinner tables. 
The frame of the top and of the base is in wood covered in hide with stitching  
in contrast. The top of the table is available in 3 kinds of marble with central lazy-susan.
Central leg available in two differetnt versions covered in hide with stitching in contrast 
or in metal in 4 finishes.
Medium: D 160 x H 75 cm
Large: D 200 x H 75 cm

Collezione di tavoli in legno, circolari e rettangolari, disponibili nelle 3 essenze.
Piano intarsiato e impreziosito da profili in metallo coordinati alla struttura, 
disponibile nelle 4 finizioni.
Tavolo Rotondo: D 200 x H 77 cm
Tavolo Rotondo: D 250 x H 77 cm
Tavolo Rettangolare: L 200 x P 105 x H 77 cm
Tavolo Rettangolare: L 250 x P 105 x H 77 cm

GRIMALDI / PAG 187

Collection of round and rectangular tables in wood, available in 3 woods. 
Top with inlay, enriched by profile in metal matching with the structure,  
available in 4 finishes.
Round Table: D 200 x H 77 cm
Round Table: D 250 x H 77 cm
Rectangular Table: W 200 x D 105 x H 77 cm
Rectangular Table: W 250 x D 105 x H 77 cm

TAVOLI |  TABLES

Serie di tavoli da pranzo con piano in diversi tipi di marmo o gres porcellanato.  
I basamenti in metallo, disponibili in diverse finiture, sono rivestiti con trapunta  
di pelle o tessuto, e decorati con logo VF.
Rettangolare: L 220 x P 120 x H 75 cm
Rettangolare: L 260 x P 120 x H 75 cm
Rotondo: D 160 H 75 cm
Rotondo: D 180 H 75 cm

Collection of dinner tables in different dimensions. 
Collection of dining tables with top in different kind of marble or porcelain stonewear. 
The base in metal , available in different finishes, are covered with quilted leather or fabric  
and decorated with logo VF.
Rectangular: W 220 x D 120 x H 75 cm
Rectangular: W 260 x D 120 x H 75 cm
Rounded: D 160 H 75 cm
Rounded: D 180 H 75 cm

Serie di tavoli da pranzo con piano in diversi tipi di marmo o gres porcellanato.  
I basamenti in metallo, disponibili in diverse finiture, sono rivestiti con trapunta  
di pelle o tessuto, e rifiniti con profili e cerniere decorative.
Rettangolare: L 220 x P 120 x H 75 cm
Rettangolare: L 260 x P 120 x H 75 cm
Rotondo: D 160 H 75 cm
Rotondo: D 180 H 75 cm

FOSCARI A / PAG 201

Collection of dinner tables in different dimensions. 
Collection of dining tables with top in different kind of marble or porcelain stonewear. 
The base in metal , available in different finishes, are covered with quilted leather or fabric  
and refined with profiles and beauty zip.
Rectangular: W 220 x D 120 x H 75 cm
Rectangular: W 260 x D 120 x H 75 cm
Rounded: D 160 H 75 cm
Rounded: D 180 H 75 cm

Collezione di tavoli da pranzo di varie dimensioni. Disponibile in diverse essenze:  
ebano ed erable nelle finiture lucido o opaco, oppure tinto noce dark.  
Le gambe sono impreziosite da inserto in metallo nelle versioni tinto bronzo,  
cromo oro, cromo nero o effetto bronzo satinato.
Small: L 200 x P 100 x H 75 cm
Medium: L 250 x P 120 x H 75 cm
Large: L 290 x P 120 x H 75 cm

RUBINI / PAG 193 - 223 - 243

Collection of dining tables in different sizes. Available in different finishes:  
ebony and erable in matt or glossy finishing or coloured noce dark.  
The legs are enriched with a metal insert in the versions bronze painted,  
gold chrome, black chrome or satinized bronze effect.
Small: W 200 x D 100 x H 75 cm
Medium: W 250 x D 120 x H 75 cm
Large: W 290 x D 120 x H 75 cm

FOSCARI B / PAG 205 - 239
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Sedia, non sfoderabile,disponibile in pelle o tessuto. Adda: con schienale e seduta 
trapuntati e cerniere cromo oro o cromo nero. Adda Capitonné: con schienale capitonné, 
bottoni in diverse finiture, cerniere cromo oro o cromo nero. Piedini in legno finiture Noce 
Dark, bronzo patinato o effetto ebano lucido.
Sedia: L 56 x P 64 x H 92 cm - H seduta 50 cm

Chair with not removable cover, in leather or fabric. Adda: with quilted inserts on the back 
and seat, zip  gold chrome or black chrome. Adda Capitonné: with backrest in capitonné, 
buttons in different finishes and zip in gold chrome or black chrome. Feet in wood finishes 
Noce Dark, patinated bronze or effect glossy ebony.
Chair: W 56 x D 64 x H 92 cm - H seat 50 cm

Sedia, non sfoderabile,disponibile in pelle o tessuto. Impreziosita da inserti trapuntati e profili 
in contrasto impunturati a mano e cerniere sul retro in cromo oro oppure a richiesta cromo 
nero. Piedini in legno finiture Noce Dark, Bronzo patinato oppure effetto ebano lucido.
Sedia: L 48 x P 58 x H 92 cm - H Seduta 48 cm

Chair with not removable cover, available either in leather or in fabric. Enriched by quilted 
inserts and profile in contrast with handmade stitches. Zips on the backside are in gold 
chrome or, on request, black chrome finishes. Feet in wood finishes Noce Dark, patinated 
bronze or effect glossy ebony.
Chair: W 48 x D 58 x H 92 cm - H Seat 48 cm

Elementi non sfoderabili, in pelle o tessuto, con schienale in tre altezze, con capitonnè, 
bottoni in diverse finizioni e inserto trapuntato sul retro. Piedini in legno finiture Noce Dark, 
bronzo patinato, effetto ebano lucido o rivestiti in pelle o tessuto oppure laccati lucido o 
opaco, nero o tortora. 
Sedia: L 53 x P 61/63/65 x H 84/96/108 cm - H Seduta 49 cm
Panca: L 162/198 x P 61/63/65 x H 84/96/108 cm - H Seduta 49 cm

Poltrona e poltroncina, non sfoderabili,disponibili in pelle o tessuto. Impreziosite da 
inserti trapuntati e profili in contrasto impunturati a mano e cerniere sul retro in cromo 
oro oppure a richiesta cromo nero. Piedini in legno finiture Noce Dark, bronzo patinato 
oppure effetto ebano lucido.
Ala Poltroncina: L 61 x P 60 x H 86 cm - H Seduta 48 cm
Alma Poltrona: L 69 x P 71 x H 93 cm - H Seduta 48 cm

Armchair and small armchair, with not removable cover, available either in leather or in 
fabric. Enriched by quilted inserts and profiles in contrast with handmade stitches. Zips 
on the backside are in gold chrome or, on request, black chrome finishes. Feet in wood 
finishes Noce Dark, patinated bronze or effect glossy ebony.
Ala Small Armchair: L 61 x P 60 x H 86 cm - H Seat 48 cm
Alma Armchair: W 69 x D 71 x H 93 cm - H Seat 48 cm

Collezioni di poltroncine non sfoderabili, in pelle o tessuto, con schienale in tre altezze, 
con capitonnè e inserto trapuntato sul retro. Bottoni nello stesso materiale della fodera, 
a richiesta in bronzo oppure oro con logo VF. Piedini in legno finiture Noce Dark, bronzo 
patinato, effetto ebano lucido. In alternativa laccati lucido o opaco nero o tortora.
Sedia: L 58 x P 64/66/68 x H 83/96/108 cm - H Seduta 49 cm

Collection of armchairs with not removable cover, in leather or in fabric, with backrest in 3 
different heights, capitonnè and quilted inserts in the backside. Buttons in the same material 
as the cover, on request bronze or gold with VF logo. Feet in wood finishes Noce Dark, 
patinated bronze or effect glossy ebony. In alternative feet matt or glossy lacquered in black 
or turtle dove colour.
Chair: W 58 x D 64/66/68 x H 83/96/108 cm - H Seat 49 cm

Collection of elements with not removable cover in leather or fabric, with backrest in  
3 different heights, capitonnè, buttons in different finishes and quilted insert on the backside. 
Feet in wood finishes Noce Dark, patinated bronze, effect glossy ebony or covered with 
leather or fabric; matt or glossy lacquered in black or turtle dove colour.
Chair: W 53 x D 61/63/65 x H 84/96/108 cm - H Seat 49 cm
Bench: W 162/198 x D 61/63/65 x H 84/96/108 cm - H Seat 49 cm

ADDA / PAG 241 - 194 -196 - 206 - 209 ALA | ALMA / PAG 245

AMBRA / PAG 237 - 203 - 204

DAMAS / PAG 229 - 213 - 312 - 421 

DORIA / PAG 233 - 213
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Per disegni, dimensioni e finiture fa fede il listino prezzi. I colori degli articoli e dei materiali presentati nel catalogo sono puramente indicativi e possono essere diversi rispetto a quelli reali.
For drawings, dimensions and finishings, please refer to the price-list. The colours of the items and of the materials stated in the catalogue are only indicative and may differ from the real ones.

POGGI CHAIR / PAG 217 - 179
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Poltroncina non sfoderabile, disponibile in pelle o tessuto. Poggi: con inserti trapuntati. 
Poggi Capitonné: con schienale capitonnè e bottoni nelle diverse finiture e ricamo  
in rilievo sul retro. Piedini in legno finiture Noce Dark, bronzo patinato oppure effetto 
ebano lucido oppure piedini rivestiti in pelle o tessuto.
Poltroncina: L 58 x P 65 x H 78 cm - H Seduta 48 cm

Small armchair with not removable cover in leather or in fabric. Poggi: with quilted inserts. 
Poggi Capitonné: backrest capitonnè, buttons in different finishings, embroidery  
in relief on the backside. Feet in wood finishes Noce Dark, patinated bronze, effect 
glossy ebony or covered with leather or fabric.
Small Armchair: W 58 x D 65 x H 78 cm - H Seat 48 cm

Sedia non sfoderabile in pelle o tessuto con inserti trapuntati. 
Piedini in legno finiture Noce Dark, bronzo patinato, effetto ebano lucido, 
rivestiti in pelle o tessuto oppure basamento in metallo nelle quattro finiture.
Sedia: L 57 x P 71 x H 78 cm - H Seduta 51 cm

Chair with not removable cover in leather or in fabric with quilted inserts. 
Feet in wood finishes Noce Dark, patinated bronze, effect glossy ebony 
or covered with leather or fabric or metal base available in the 4 finishings
Small Armchair: W 57 x D 71 x H 78 cm - H Seat 51 cm

POGGI CAPITONNÉ SMALL ARMCHAIR / PAG 215 - 185

Sedia non sfoderabile, in pelle o tessuto. Piola: in 2 altezze schienale, con inserti 
trapuntati. Piola Capitonnè: solo sedia alta con schienale capitonné, bottoni in diverse 
finiture e ricamo in rilievo sul retro. Piedini in legno finiture Noce Dark, bronzo patinato, 
effetto ebano lucido, o rivestiti in pelle o tessuto, o basamento in metallo nelle 4 finizioni.
Sedia: L 57 x P 58 / 65 x H 78 / 91 cm - H Seduta 48 cm

Chair with not removable cover in leather or fabric. Piola: in 2 backside heights, with 
quilted inserts. Piola Capitonnè: only high chair with backrest capitonné, buttons and 
embroidery in relief in the backside. Feet in wood finishes Noce Dark, patinated bronze, 
effect glossy ebony or covered with leather or fabric, or with metal base available  
in 4 finishes.
Chair: W 57 x D 58 / 65 x H 78 / 91 cm - H Seat 48 cm

Sedie non sfoderabili, disponibile con schienale alto e basso, caratterizzate da una 
base girevole a 180° che torna automaticamente alla posizione centrale. Seduta e parte 
centrale dello schienale interno ed esterno impreziosite da un inserto trapuntato.
Sedia bassa: L 52 x P 57 cm x H seduta 85  cm
Sedia alta: L 52 x P 57 cm x H seduta 97 cm

Chairs with not removable covers, available with high or low backrest, featuring  
a swivelling base at 180°, which authomatically returns to its original position.  
Seat and central part of the back both internally and externally enriched by quilted insert.
Chair low: W 52 x D 57 cm - H Seat 85 cm
Chair high: W 52 x D 57 cm - H Seat 97 cm

PIOLA CHAIRS / PAG 223 - 195 - 243PERLA CHAIRS / PAG 227

Sedia alta non sfoderabile in pelle o tessuto. Schienale capitonnè, bottoni in diverse 
finiture e ricamo in rilievo sul retro. Piedini in legno finiture Noce Dark, bronzo 
patinato,effetto ebano lucido, rivestiti in pelle o tessuto oppure basamento in metallo  
nelle 4 finiture.
Sedia: L 57 x P 65 x H 91 cm - H Seduta 48 cm

High chair with not removable cover in leather or in fabric. Backrest capitonnè, 
buttons in different finishes and embroidery in relief on the backside. Feet in wood 
finishes Noce Dark, patinated bronze, effect glossy ebony, or covered with leather or 
fabric; or metal base available in the 4 finishes.
Chair: W 57 x D 65 x H 91 cm - H Seat 48 cm

POGGI CAPITONNÉ CHAIR / PAG 221 - 199
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Collezione composta da credenze, mobile bar, mobile TV, pannello per TV, cassettiera 
e comodino, oltre ad accessori quali ripiani in vetro bronzato e cassetti , che possono 
essere aggiunti ad alcuni elementi.  Struttura in legno a scelta tra Noce Dark, ebano od 
Erable lucido od opaco, con dettagli in cuoio e cuciture in contrasto. Basamenti in metallo, 
disponibili in 4 diverse finiture. Maniglie con logo VF in metallo finitura oro o bronzo, oppure 
in vero corno.

Collection composed of sideboards, cupboards, bar cabinet, TV cabinet, TV panel, chest 
of drawers and night table, besides accessories such as shelves in bronzed glass and 
drawers, that can be added to some elements. Structure in wood available in Noce Dark, 
ebony or Erable in glossy or matt finishing, with details in hide and stitching in contrast. 
Metal bases available in 4 different finishes. Metal handles with VF logo finishing bronze 
or gold chrome, or in real horn.

CRIVELLI / PAG 251 - 47 - 48 - 83 - 90 - 117 - 138 -185 - 218 - 219  - 291 - 413

MOBILI |  FURNITURE
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MOBILI |  FURNITURE

Collezione di mobili per zona living e zona notte disponibili in diverse misure e finiture.
La struttura rivestita in pelle o tessuto è arricchita da trapuntatura e zip cromo oro o nero.
Cassetti, antine e vani a giorno disponibili in diverse essenze: erable e ebano lucido  
o opaco, oppure tinto noce dark. Top in diversi tipi di marmo oppure in specchio bronzato 
o specchio bronzo finitura juta maté.

Collection of furniture for the living and bedroom area available in different sizes and 
finishes.The structure covered in leather or fabric is enriched by quilting and zip in gold 
chrome or black chrome. Drawers, doors and open elements are available in different 
finishes: erable and ebony glossy or matt version or coloured noce dark.
The top is available in different types of marbles or in bronzed mirror or bronzed mirror 
finish juta maté.

CONTARINI / PAG 267 - 187 - 191 - 202 - 204 - 239 
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MOBILI |  FURNITURE

Collezione di mobili per zona living e zona notte in diverse misure e finiture.
Disponibili rivestiti in pelle oppure nelle seguenti essenze: erable e ebano lucido o opaco, 
oppure tinto noce dark. Top in diversi tipi di marmo. Basi e dettagli in metallo nelle finiture 
tinto bronzo, cromo oro, cromo nero o effetto bronzo satinato.

Collection of furniture for the living and bedroom area available in different sizes and 
finishes. Available with leather cover or in the following finishes: erable and ebony glossy 
or matt version or coloured noce dark.
Top in different types of marble. Base and details in metal in the finishes coloured 
bronze, gold chrome, black chrome or bronzed satinized effect.

SPINA / PAG 261 - 223

COLONNA / PAG 283 - 24 - 27 - 31 - 151 - 171 - 173 - 353

Collezione di tavolini in legno disponibili in diverse varianti, 
con base in metallo in diverse finiture.
D 52/50 x H 35 cm
D 52/50 x H 54 cm
D 95/93 x H 35 cm
Ovale: L 115/122 x P 50/57 x H 37

Collection of wooden low tables available in different sizes with metal base  
in different finishes.
D 52/50 x H 35 cm
D 52/50 x H 54 cm
D 95/93 x H 35 cm
Oval: W 115/122 x P 50/57 x H 37

ALFIERI / PAG 285 - 53 - 87 - 144

Collezione di tavolini con piano in diversi tipi di marmo o gres porcellanato, con creciera  
in metallo coordinato al basamento, anch’esso in metallo, disponibile in diverse finiture.
Rotondo Small: D 34/55 x H 55
Rotondo Medium: D 52/80 x H 34
Rotondo Large: D 82/110 x H 34
Rettangolare: L 110 x P 60 x H 34 cm

Collections of small tables with top in different kind of marble or porcelain sto-
newear, with a cross-shaped detail matching the bases, as well in metal, available 
in different finishes.
Round Small: D 34/55 x H 55
Round Medium: D 52/80 x H 34
Round Large: D 82/110 x H 34
Rectangular: W 110 x D 60 x H 34 cm

TAVOLINI |  SMALL TABLES

BIFFI METAL / PAG 289 - 17 - 21 - 48 - 51 - 59 - 61 - 77- 83 - 99 - 105 - 111 - 119 - 137 - 139 - 157 - 161 - 165 - 256 - 413

Collezione di tavolini con struttura in metallo disponibile nelle 4 finizioni.
Piani disponibili in 3 tipi di marmo oppure in cuoio o pelle Design Razza.
Rotondo Small: D 42 x H 43
Rotondo Medium: D 70 x H 33
Rotondo Large: D 100 x H 33
Quadrato Small: L 42 x P 42 x H 43 cm
Quadrato Medium: L 70 x P 70 x H 33 cm
Quadrato Large: L 100 x P 100 x H 33 cm

Collection of small tables with metal frame available in the 4 finishes.
Tops available in the 3 kinds of marble or in hide or leather Design Razza.
Round Small: D 42 x H 43
Round Medium: D 70 x H 33
Round Large: D 100 x H 33
Square Small: W 42 x D 42 x H 43 cm
Square Medium: W 70 x D 70 x H 33 cm
Square Large: W 100 x D 100 x H 33 cm

chest of drawers

sideboards

cupboard

489 |  VF  VF | 488



Collezione di tavolini con struttura in metallo tagliata al laser disponibile  
nelle 4 finizioni. Piani disponibili nei 3 tipi di marmo.
Small: L 73 x P 37 x H 48 cm
Medium: L 120 x P 58 x H 32 cm
Large: L 160 x P 67 x H 32 cm

Collection of small tables with structure in metal , laser cut, 
available in 4 finishes. Tops available in the 3 kinds of marble.
Small: W 73 x D 37 x H 48 cm
Medium: W 120 x D 58 x H 32 cm
Large: W 160 x D 67 x H 32 cm

ESTE / PAG 273 - 45 - 107 - 109 - 131

DUCCI / PAG 287 - 115

Collezione di tavolini in legno disponibili in diverse finiture, con piano in specchio, 
marmo e gres porcellanato.
Basso: D 103 x H 40 cm
Alto: D 52 x H 55 cm

Collection of low tables available in different sizes with top in mirror, marble  
or porcelain stoneware.
Low: D 103 x H 40 cm
High: D 52 x H 55 cm

CONTARINI / PAG 279 - 35

Collezione di tavolini in diverse essenze, con struttura esterna trapuntata in pelle  
o tessuto e rifinita con cerniera. Piano disponibile in diversi tipi di specchio, marmo  
e gres porcellanato. 
Rotondo: D 60/48 x H 54
Rotondo: D 50/40 x H 65
Rotondo: D 100/85 x H 35
Rotondo: D 132/110 x H 35
Ovale: L 90/80 x P 143/120 x H 37 cm

Collection of small table available in different finishes, with external structure quilted  
in leather or fabric and refined with a zip. Top available in different kind of mirror, marble  
and porcelain stoneware. 
Round: D 60/48 x H 54
Round: D 50/40 x H 65
Round: D 100/85 x H 35
Round: D 132/110 x H 35
Oval: W 90/80 x D 143/120 x H 37 cm

TAVOLINI |  SMALL TABLES

Per disegni, dimensioni e finiture fa fede il listino prezzi. I colori degli articoli e dei materiali presentati nel catalogo 
sono puramente indicativi e possono essere diversi rispetto a quelli reali.

For drawings, dimensions and finishings, please refer to the price-list. The colours of the items and of 
the materials stated in the catalogue are only indicative and may differ from the real ones.

POUFF |  STOOLS

Pouff sfoderabile, disponibile in pelle o in tessuto, impreziosito da dettagli in pelle e fibbie, 
con cerniera centrale in cromo oro, a richiesta cromo nero.
Pouff: L 70 x P 47 x H 43 cm

Stool with removable cover, in fabric or leather, enriched by details in leather and 
buckles, with central zip in gold chrome finishes, on request, black chrome.
Stool: W 70 x D 47 x H 43 cm

Collezione di pouff non sfoderabili, disponibili in pelle o tessuto. Impreziositi da 
lavorazione capitonnè. Bottoni nello stesso materiale della fodera, a richiesta finitura 
bronzo oppure oro con logo VF.
Pouff: L 90 x P 90 x H 33 cm
Pouff: L 110 x P 110 x H 33 cm

Collection of stools with not removable cover, available either in leather or in fabric. 
Enriched by capitonnè, with buttons in the same material of the cover, on request 
bronze or gold finishes with VF logo.
Stool: W 90 x D 90 x H 33 cm
Stool: W 110 x D 110 x H 33 cm

Collezione di pouff di varie dimensioni non sfoderabili, disponibile in pelle o in tessuto. 
Impreziositi da inserti trapuntati e cerniere in cromo oro, a richiesta in cromo nero.
Pouff: L 72 x P 72 x H 36 cm
Pouff: L 107 x P 107 x H 36 cm
Pouff: L 160 x P 50 x H 41 cm

Collection of stools in different sizes with not removable cover, available in fabric  
or leather. Enriched by quilted inserts and zips in gold chrome finishes, on request 
black chrome.
Stool: W 72 x D 72 x H 36 cm
Stool: W 107 x D 107 x H 36 cm
Stool: W 160 x D 50 x H 41 cm

Collezione di pouff di varie dimensioni non sfoderabili, disponibile in pelle o in tessuto. 
Piano della seduta impreziosito da inserto trapuntato e profilo in contrasto.
Pouff: L 70 x P 50 x H 47 cm
Pouff: L 80 x P 80 x H 40 cm
Pouff: L 110 x P 110 x H 40 cm

Collection of stools in different sizes with not removable cover, available in fabric or 
leather. The top of the seat is enriched by quilted insert and profile in contrast.
Stool: W 70 x D 50 x H 47 cm
Stool: W 80 x D 80 x H 40 cm
Stool: W 110 x D 110 x H 40 cm

BARDI / PAG 305 - 31 CINI / PAG 299 - 311 - 334

CIPRIANI / PAG 297 DOSI / PAG 303

Collezione di pouff tondi di varie dimensioni non sfoderabili, disponibile in pelle  
o in tessuto. Impreziositi da effetto plisettatura e bottone centrale.
Pouff: D 100 x H 37 cm
Pouff: D 70 x H 43 cm

Collection of round stools in different sizes with not removable cover, available  
in fabric or leather. Enriched by “plissè” effect and central button.
Stool: D 100 x H 37 cm
Stool: D 70 x H 43 cm

FLORI / PAG 307  -  115  - 177 - 343 
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CONSOLLE |  CONSOLE

Collezione di consolles con piano in diversi tipi di marmo o gres porcellanato, con crocie-
ra in metallo coordinato al basamento, anch’esso in metallo, disponibile in diverse finiture.
L 200/220/250 x P 45 x H 75 cm

Collection of consoles with top in different kinds of marble or porcelain stoneware,  
with a cross-shaped metal detail matching the bases, as well in metal, available in 
different finishes.
W 200/220/250 x D 45 x H 75 cm

Collezione di consolles in legno disponibili in diverse varianti, con base in metallo 
in diverse finiture.
L 130/115 x P 65 x H 72 cm

Collection of wooden consoles available in different sizes with metal base 
in different finishes.
L 130/115 x P 65 x H 72 cm

Collezione di consolles in legno disponibili in diverse finiture, con piano in specchio, 
marmo e gres porcellanato.
L 103 x P 56 x H 70 cm

Collection of consolles available in different sizes with top in mirror, marble  
or porcelain stoneware.
L 103 x P 56 x H 70 cm

Collezione di consolles in diverse essenze, con struttura esterna trapuntata in pelle  
o tessuto e rifinita con cerniera. Piano disponibile in diversi tipi di specchio, marmo  
e gres porcellanato.
L 178 x P 46 x H 87 cm
L 233 x P 46 x H 87 cm

Collection consoles available in different finishes, with external structure quilted in leather 
or fabric and refined with a zip. Top available in different kinds of mirror, marble and 
porcelain stoneware. 
W 178 x D 46 x H 87 cm 
W 233 x D 46 x H 87 cm

ALFIERI / PAG 311 - 30 - 301

COLONNA / PAG 319 - 190

DUCCI / PAG 313

CONTARINI / PAG 321

Collezione di consolles con struttura in metallo disponibile nelle 4 finizioni.  
Piani disponibili in 3 tipi di marmo, cuoio o pelle Design Razza.  
Il piano intermedio è in vetro bisellato color bronzo.
L 171/221/251 x P 42 x H 75 cm

Collection of consoles with metal frame available in the 4 finishes.  
Tops available in the 3 kinds of marble or in hide or leather Design Razza.  
The intermediate top is in chamfered glass bronze colour.
L 171/ 221/251 x D 42 x H 75 cm

BIFFI METAL / PAG 315 

Collezione di letti con testata alta non sfoderabili disponibili in tessuto o pelle.
Gli elementi sono arricchiti da trapuntatura degradé e logo VF ricamato studiati 
appositamente per questo modello e profili a righe.
Completano la serie il materasso, i guanciali e la biancheria.

Collection of beds with high headboard with not removable cover in fabric or leather.
The elements are enriched with degradé quilting and embroided with the VF logo 
designed on purpose for this element and striped profiles.
The collection is completed with mattresses, pillows and linen sets.

Collezione di letti con testata bassa non sfoderabili disponibili in tessuto o pelle.
Gli elementi sono arricchiti da trapuntatura degradé e logo VF ricamato studiati 
appositamente per questo modello e profili a righe.
Completano la serie il materasso, i guanciali e la biancheria.

Collection of beds with low headboard with not removable cover in fabric or leather.
The elements are enriched with degradé quilting and embroided with the VF logo 
designed on purpose for this element and striped profiles.
The collection is completed with mattresses, pillows and linen sets.

APPIANI LOW / PAG 339

APPIANI HIGH / PAG 341

LETTI |  BEDS
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LETTI |  BEDS

Collezione di letti con testata bassa non sfoderabili disponibili in tessuto o pelle.
Gli elementi sono arricchiti da trapuntatura e da zip disponibile esclusivamente color oro. 
Appoggiatesta con meccanismo push-pull.
Completano la serie il materasso, i guanciali e la biancheria.

Collection of beds with low headboard with not removable cover in fabric or leather.
The elements are enriched with quilting and zip available only in gold finish.
Headrest with a push-pull mechanism.
The collection is completed with mattresses, pillows and linen sets.

BELLINI LOW / PAG 351

Collezione di letti con testata alta non sfoderabili disponibili in tessuto o pelle.
Gli elementi sono arricchiti da trapuntatura e da zip disponibile esclusivamente in color oro. 
Appoggiatesta con meccanismo push-pull.
Completano la serie il materasso, i guanciali e la biancheria.

Collection of beds with high headboard with not removable cover in fabric or leather.
The elements are enriched with quilting and zip available only in gold finish.
Headrest with a push-pull mechanism.
The collection is completed with mattresses, pillows and linen sets.

BELLINI HIGH / PAG 349

LETTI |  BEDS

Collezione di letti e panchette non sfoderabili,disponibili in pelle o tessuto. Impreziosita  
da dettagli in cuoio con cuciture e profili in contrasto. Completano la serie, il materasso,  
i guanciali e la biancheria. 

Collection of beds and benches, with not removable cover, available in leather  
or in fabric. Enriched by details in hide, with sewings and profiles in contrast.  
The collection is completed with matters, pillows and lineset.

Collezione di letti non sfoderabili disponibili in pelle o tessuto.
La testata è caratterizzata da pannello ad effetto intreccio, realizzato grazie all’applicazione  
di tasselli in legno massello canaletto (Durini Wood) oppure tasselli rivestiti nello stesso 
materiale della fodera (Durini Lux). Completano la serie il materasso, i guanciali e la biancheria.

Collection of beds with not removable cover in fabric or leather.
The headboard features a panel with an intertwined effect, realized thanks to the 
application of solid wooden squared in canaletto (Durini Wood) or with squares covered 
in the same material of the cover (Durini Lux). The collection is completed with matress, 
pillows and bed linen.

DURINI / PAG 359 - 391

CORIO / PAG 325
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LETTI |  BEDS

Divani a letto non sfoderabili,disponibili in pelle o tessuto, impreziositi dalla lavorazione 
capitonnè, bottoni in diverse finiture, inserti trapuntati e profilo in contrasto. Completo di rete  
e materasso. A richiesta guanciali e biancheria. Piedini disponibili in color oro e color bronzo.

Sofa beds, with not removable cover, available in leather or fabric, enriched  
by capitonné, buttons in different finishes, quilted inserts and profile in contrast.  
Included slat and matress, on request pillows and linen.  
Feet available in gold or bronze colour.

GORI CAPITONNÈ / PAG 371

Collezione di letti non sfoderabili,disponibili in pelle o tessuto. Impreziosita da inserti 
trapuntati e profili in contrasto impunturati a mano. Completano la serie, il materasso,  
i guanciali e la biancheria. 

Collection of beds with not removable cover, available either in leather or in fabric. 
Enriched by quilted inserts and profiles in contrast, with handmade stitches.  
The collection is completed with matters, pillows and lineset.

DUSE / PAG 345

LETTI |  BEDS

Collezione di letti non sfoderabili,disponibili in pelle o tessuto. Testata impreziosita dalla 
lavorazione capitonnè e profili in contrasto. Bottoni nello stesso materiale della fodera, 
a richiesta in bronzo oppure oro con logo VF. Completano la serie, il materasso, 
i guanciali e la biancheria.

Collection of beds with not removable cover, available either in leather or in fabric. 
Headboard enriched by capitonnè and profiles in contrast. Buttons in the same material 
of the cover, on request bronze or gold colour with VF logo. The collection is completed 
with matress, pillow and linen sets.

Collezione di letti con rete a doghe e rivestimento non sfoderabile. Caratterizzata da una 
testata con bordo esterno in legno rivestito in nubuk e impunture in contrasto e parte interna 
con lavorazione ad intarsio. Giroletto rivestito in nubuk con impunture in contrasto. 

Collection of beds with slatted bases and not removible covers. Featuring a headboard 
with external wooden frame covered in nubuk and stitching in contrast and internal 
pannelling with inlay works. Bedframe covered in nubuk with stitching in contrast.

MEDICI HIGH / PAG 331

MAINO / PAG 355
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LETTI |  BEDS

Collezione di letti non sfoderabili disponibili in pelle o tessuto.
Testata impreziosita dalla lavorazione capitonné e profili in contrasto.  
Bottoni nello stesso materiale delle fodera, a richiesta in bronzo oppure oro con logo VF.
Completano la serie il materasso, i guanciali e la biancheria.

Collection of beds with not removable cover in leather of fabric.
Headboard enriched with a capitonné working and profiles in contrast.  
Buttons in the same material of the cover, on request in bronze or gold finish  
with VF logo. The collection is completed with mattresses, pillows and linen sets.

MEDICI LARGE / PAG 337

COMPLEMENTI NOTTE |  NIGHT ACCESSORIES

Collezione di comodini con piano in diversi tipi di marmo o gres porcellanato, con crociera 
in metallo coordinato al basamento, anch’esso in metallo, disponibile in diverse finiture.
D 34/55 x H 55

Collection of small tables with top in different kind of marble or porcelain stoneware, 
with a cross-shaped metal detail matching the bases, as well in metal, available in 
different finishes.
D 34/55 x H 55

Collezione di comodini in legno disponibili in diverse varianti,  
con base in metallo in diverse finiture.
D 52/50 x H 35 cm

Collection of wooden low tables available in different sizes  
with metal base in different finishes.
D 52/50 x H 35 cm

Collezione di tavolini in legno disponibili in diverse finiture, con piano in specchio,  
marmo e gres porcellanato.
D 52 x H 55 cm

Collection of low tables available in different sizes with top in mirror, marble  
or porcelain stoneware.
D 52 x H 55 cm

Collezione di tavolini con struttura in metallo dipsonibile in diverse finiture  
e piani in marmo, cuoio o pelle Design Razza.
D 42 x H 43

Collection of small tables with metal structure available in different finishes  
and top in marble, hide or leather Design Razza.
D 42 x H 43

Collezione di mobili disponibili in diverse essenze, con struttura esterna trapuntata in pelle 
o tessuto e rifinita con cerniera. Piano disponibile in diversi tipi di specchio, marmo e gres 
porcellanato. Il comodino con cassetto ha il piano disponibile solamente in legno.
D 60/48 x H 54
Cassettiera: L 178 x P 53 x H 80 cm

Collection of pieces of furniture available in different finishes, with external structure 
quilted in leather or fabric and refined with a zip. Top available in different kind of mirror, 
marble and porcelain stoneware. The night table with drawer has the top only in wood.
D 60/48 x H 54
Chest of drawers: W 178 x D 53 x H 80 cm

Collezione di mobili disponibili in diverse essenze, con inserti in cuoio.  
Basi e maniglie in diversi tipi di metallo, maniglie disponibili anche in vero corno.
Cassettiera: L 126 x P 60 x H 72 cm

Collection of pieces of furniture in different finishes with inserts in hide.  
Bases and handles in different metals, handles available also in real horn.
Chest of drawers: W 126 x D 60 x H 72 cm

ALFIERI / PAG 387

COLONNA / PAG 389 - 353

DUCCI / PAG 391 - 336 - 361

BIFFI / PAG 385 - 14 - 51 - 345

CONTARINI / PAG 393 - 342

CRIVELLI / PAG 397 - 328
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COMPLEMENTI NOTTE |  NIGHT ACCESSORIES

Collezione di beauty desks con struttura in metallo disponibile nelle 4 finizioni.
Piani disponibili in pelle, cuoio o pelle Design Razza. 
Il piano intermedio è in vetro bisellato color bronzo. 
Lo specchio è bisellato in colore bronzo.
Beauty Desk: L 131/171 x P 50 x H 75/139 cm

Collection of beauty desks with metal frame available in the 4 finishes. Tops available 
in leather, hide or leather Design Razza. The intermediate top is in chamfered glass 
bronze colour. The mirror is in chamfered bronze colour.
Beauty Desk: L 131/171 x P 50 x H 75/139 cm

Collezione di mobili disponibili in pelle oppure in diverse essenze.  
Basi e maniglie in diversi tipi di metallo, top disponibile in diversi tipi di marmo.
Cassettiera: L 140 x P 55 x H 75 cm 
Settimanale:  L 70 x P 55 x H 118 cm

Collection of pieces of furniture in leather or in other finishes.  
Bases and handles in different kind of metal, top available in different kind of marble.
Chest of drawers: W 140 x D 55 x H 75 cm 
High sideboard:  W 70 x D 55 x H 118 cm

BIFFI METAL / PAG 385 - 360SPINA / PAG 395

Complemento, dotato di cassetto, che può essere utilizzato per la zona giorno ma anche 
per la zona notte come comodino. Impreziosito da dettagli in cuoio con cuciture in 
contrasto. Maniglia in metallo disponibili in 2 finiture con logo VF, oppure maniglia piccola
circolare in vero corno. Il complemento è disponibile nelle 3 essenze legno.
Tavolino: D 50 x H 55 cm

Complement, with drawer, that can be used either in the living room or in the bedroom 
as night table. Enriched by details in hide with stitching in contrast.  
Metal handle available in 2 finishes with VF logo or small round handle in real horn. 
The complement is available in the 3 wood essences. 
Small Table: D 50 x H 55 cm

SALIS / PAG - 381 - 17 - 21 - 139 - 329
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Specchio bronzato bisellato con cornice in legno ricoperto in cuoio 
concuciture in contrasto.
Misure: L 100 x H 200 cm

Chamfered bronzed mirror with wooden frame covered in hide  
with stitching in contrast.
Size: W 100 x H 200 cm

Collezione di specchi disponibili in 3 dimensioni. Cornice in metallo disponibile nelle  
4 finizioni oppure ricoperto in cuoio con cuciture in contrasto. Cintura decorativa in cuoio 
con cuciture in contrasto e fibbia in abbinamento. Specchio bisellato color bronzo.
Small: D 80 x H 145 cm
Medium: D 100 x H 165 cm
Large: D 140 x H 200 cm

Collection of mirrors available in 3 different sizes. Metal frame in the 4 finishes  
or covered in hide, with stitching in contrast. Decorative strap in hide with stitching  
in contrast and matching buckle. Chamfered mirror bronze colour. 
Small: D 80 x H 145 cm
Medium: D 100 x H 165 cm
Large: D 140 x H 200 cm

PALLADIO / PAG 407 - 83 - 138 - 218 - 223 - 243 - 256 - 260 - 291 - 316 - 353 - 413RECALCATI / PAG 411

Collezione di specchi bronzati e bisellati disponibili in diverse dimensioni  
e con diverse tipologie di cornice.
L 195 x H 246  -  L 176 x H 200  -  L 166 x H 166  -  L 136 x H 166  -  L 92 x H 112

Collection of bronzed and chamfered mirror available in different sizes  
and with different kind of frames.
W 195 x H 246  -  W 176 x H 200  -  W 166 x H 166  -  W 136 x H 166  -  W 92 x H 112

Collezione di specchiere con bordo esterno in legno rivestito in pelle Nubuk e cuciture in 
contrasto. Con specchio bronzato bisellato o con specchio e profilo con intarsi in Nubuk 
e legno color castagno.
Piccolo L 81 x H 197 cm
Grande L 122 x H 194 cm

Collection of mirrors with external frame in wood covered in nubuk leather with 
stitching in contrast. With full bronze bevelled mirror or with mirror and profile with 
Nubuk inlays and coloured chestnut wooden parts.
Small W 81 x H 197 cm
Big W 122 x 194 cm
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Paravento in legno ricoperto in tessuto o pelle con dettagli in cuoio e cuciture in 
contrasto. Disponibile in 2 altezze per abbinare le varie dimensioni dello specchio 
Palladio.  Elementi larghi 100 cm rifiniti sul retro con tela con logo VF, elementi larghi  
50 cm rifiniti sul retro con gli stessi materiali usati per la parte frontale. 

Screen in wood covered in fabric or in leather with details in hide and stitching in 
contrast. Available in 2 different heights to match the different dimensions of Palladio 
mirror. Elements 100 cm wide covered on the backside with fabric having VF logo, 
elements 50 cm wide finished in the backside with the same materials of the front side.
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Lampada da tavolo e da terra con basamento in metallo disponibile nelle  
4 finizioni. Paralume disponibile in tessuto o pelle con cinturino e fibbia in
abbinamento, su richiesta senza cinturino.
Lampada da Tavolo: L 40 x P 30 x H 70 cm
Lampada da Terra: L 50 x P 35 x H 170 cm

Table and floor lamp, with metal base, available in the 4 finishes.
Lampshade available either in fabric or in leather with matching strap  
and buckle, on request without strap.
Table Lamp: W 40 x D 30 x H 70 cm
Floor Lamp: W 50 x D 35 x H 170 cm

Lampada da tavolo o da terra con base in legno finitura foglia oro o foglia argento.
Paralume disponibile in tessuto o pelle con cinturino e fibbia in abbinamento.
Lampada da Tavolo: D 40 x H 73 cm
Lampada da Terra: D 40 x H 185 cm

Table and floor lamp, with wooden base gold leaf or silver leaf finishing. 
Lampshade available either in fabric or in leather with matching strap and buckle.
Table Lamp: D 40 x H 73 cm
Floor Lamp: D 40 x H 185 cm

Collezione di preziosi tappeti in diverse forme e dimensioni,  
con logo VF in metallo cromo oro o bronzo.
Quadrato: L 300 x P 300 cm
Rettangolare: L 500 x P 400 cm
Ovale: L 560 x P 400 cm / L 300 x P 210 cm

Collection of precious carpets in different shapes and dimensions,  
with VF metal logo, gold chrome or bronze.
Square: W 300 x D 300 cm
Rectangular: W 500 x D 400 cm
Oval: W 560 x D 400 cm / L 300 x P 210 cm

Lampada da tavolo o da terra con base in legno finitura foglia oro o foglia argento.
Paralume disponibile in tessuto o pelle con cinturino e fibbia in abbinamento.
Lampada da Tavolo: D 20 x H 93 cm
Lampada da Terra: D 20 x H 160 cm

Table and floor lamp, with wooden base gold leaf or silver leaf finishing. 
Lampshade available either in fabric or in leather with matching strap and buckle.
Table Lamp: D 20 x H 93 cm
Floor Lamp: D 20 x H 160 cm

Tappeto annodato a mano, in fibra vegetale effetto seta, 
personalizzato con disegno esclusivo e logo VF.
Tappeto: L 500 x P 400 cm

Carpet hand knotted, in vegetable fiber silk effect,  
personalised with exclusive  
VF pattern and logo.
Carpet: W 500 x D 400 cm

Collezione di preziosi tappeti in diverse dimensioni  caratterizzati da disegno geometrico  
realizzabile in diversi colori e impreziosito da logo VF in metallo cromo oro o bronzo.
Tappeto: L 480 x P 400/230 cm
Tappeto: L 360 x P 300/172 cm

Collection of precious carpets in different sizes featuring a geometric pattern realized in 
different colours and enriched with a metal VF logo in either gold chrome or bronze finish.
Carpet: W 480 x D 400/230 cm
Carpet: W 360 x D 300/172 cm
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Per disegni, dimensioni e finiture fa fede il listino prezzi. I colori degli articoli e dei materiali presentati nel catalogo 
sono puramente indicativi e possono essere diversi rispetto a quelli reali.

For drawings, dimensions and finishings, please refer to the price-list. The colours of the items and of 
the materials stated in the catalogue are only indicative and may differ from the real ones.
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Libreria componibile in metallo nelle finiture tinto bronzo o decorato color oro.
Disponibile in diverse misure e altezze. Caratterizzata da un basamento in legno e da ripiani 
in metallo sui quali applicare a discrezione top in legno o in gres porcellanato effetto marmo.

Modular bookcase available in metal in painted bronze or decorated gold colour effect.
Available in different sizes and heights. Featuring a wooden base and metal shelves onto 
which you could fit, at wish, wooden or porcelain stoneware marble effect tops.

Libreria componibile con ripiani in cuoio o pelle, con cuciture in contrasto.  
Moduli in metallo, aperti o chiusi su di un solo lato, disponibili solo in color bronzo verniciato. 
Le composizioni standard H 125 e H 206 possono essere usate come parete divisoria.  
Nel caso di composizioni più alte è necessario appoggiare e fissare la libreria al muro.

Book-shelves for compositions, with shelves in hide or leather and with sewings in contrast. 
Metal units, open or closed on only one side, available only in bronze painted 
The standard compositions H. 125 and H.206 can be used as partitionwall. 
In case of higher compositions, it is necessary to lean and fix the bookcase to the wall.
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